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เคร่ืองซักผ้าเคร่ืองใหม่ของคุณ

ขอขอบคุณท่ีเลือกใช้เคร่ืองซักผ้าของ Bosch 

โปรดสละเวลาสักครู่เพ่ืออ่านและทําความคุ้นเคย 
กับฟังก์ช่ันต่างๆ ของเคร่ืองซักผ้า

เราได้ทําการตรวจเช็คเคร่ืองซักผ้าทุกเคร่ือง 
ท่ีออกจากโรงงานของเราอย่างละเอียด 
เพ่ือให้แน่ใจว่าเคร่ืองซักผ้าทุกเคร่ืองอยู่ในสภาพ 
ท่ีสมบูรณ์และสามารถทํางานได้อย่างถูกต้อง 
ตามมาตรฐานของ Bosch

ดูข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับผลิตภัณฑ์ 
อุปกรณ์เสริมอะไหล่ และการบริการของเราได้ 
จากเว็บไซต์ www.bosch-home.com หรือ 
ติดต่อศูนย์บริการของเรา

คู่มือการใช้งานและคําแนะนําในการติดต้ังต่อไปน้ี
สามารถใช้ได้กับเคร่ืองซักผ้าหลายรุ่น โดยอาจมี 
รายละเอียดต่างกันไปตามข้อความท่ีระบุไว้

โปรดอ่านคู่มือการใช้งานและคําแนะนํา 
ในการติดต้ังก่อนเร่ิมใช้งานเคร่ืองซักผ้า

หลักการแสดงผล

: คําเตือน!

สัญลักษณ์และคําเตือนเหล่าน้ีมีไวเ้พ่ือแจ้งเตือน 
ถึงสถานการณ์อนัตรายท่ีอาจเกิดขึ้น หากไม่ปฏิบัติ 
ตามคําเตือน อาจทําให้ได้รับบาดเจ็บสาหัส 
หรือเสียชีวิตได้

ข้อควรระวัง!

ข้อควรระวังมีไว้เพ่ือแจ้งเตือนถึงสถานการณ์ 
อันตรายท่ีอาจเกิดข้ึน หากไม่ปฏิบัติตามข้อควรระวัง 
อาจทําให้เกิดความต่อเสียทรัพย์สินและ/หรือ 
ส่ิงแวดล้อม

หมายเหตุ/เคล็ดลับ

ข้อมูลเก่ียวกับการใช้เคร่ืองให้เกิดประโยชน์สูงสุด/ 
ข้อมูลอืน่ๆ ท่ีเป็นประโยชน์

1. 2. 3. / a) b) c)

ขั้นตอนต่างๆ จะแสดงเป็นตัวเลขหรือตัวอักษร

■ / -

รายการต่างๆ จะแสดงเป็นกล่องขนาดเล็ก 
หรือเคร่ืองหมาย -
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วัตถุประสงค์ในการใช้งาน■ เคร่ืองรุ่นน้ีมีไว้สําหรับใช้ภายในครัวเรือน
■ ห้ามติดต้ังหรือใช้เคร่ืองกลางแจ้งหรือในสถานท่ี 

ท่ีเย็นจัดจนอาจทําให้นํ้า กลายเป็นนํ้าแข็ง 
เน่ืองจากนํ้าท่ีตกค้างอยู่ในเคร่ืองอาจจับตัว 
เป็นนํ้าแข็งและทําให้เคร่ืองชํารุดเสียหายได้ 
และท่อท่ีมีนํ้าแข็งจับอาจปริ/แตกได้

■ เคร่ืองรุ่นน้ีมีไว้สําหรับซักผ้าในครัวเรือน ได้แก่ 
ผ้าท่ีซักด้วยเคร่ืองได้ และผ้าขนสัตว์ท่ีซักด้วยมือ 
ได้เท่าน้ัน (ดูฉลากผลิตภัณฑ์) ห้ามใช้เพ่ือ 
จุดประสงค์อื่นนอกเหนือจากท่ีระบุ

■ เคร่ืองรุ่นน้ีเหมาะสําหรับการซักผ้าในนํ้าประปา 
ดว้ยผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า 
สําหรับเคร่ืองซักอบผ้าท่ีมีจําหน่ายตามท้องตลาด 
(ท่ีเหมาะสําหรับใช้กับเคร่ืองซักผ้า)

■ เคร่ืองรุ่นน้ีมีไว้สําหรับใช้ท่ีความสูงไม่เกิน 
4000 เมตรจากระดับนํ้าทะเล

ส่ิงท่ีต้องทําก่อนเปิดสวิตช์เคร่ือง:

ตรวจเช็คว่าเคร่ืองชํารุดเสียหายหรือไม่ 
ห้ามใช้เคร่ืองท่ีชํารุด หากมีข้อสงสัยกรุณาติดต่อ 
ตัวแทนจําหน่าย หรือฝ่ายบริการหลังการขาย

โปรดอ่านและปฏิบัติตามคําแนะนําในการติดต้ัง 
และคู่มือการใช้งาน รวมถึงข้อมูลอื่นๆ ท้ังหมด 
ท่ีให้มากับเคร่ือง

เก็บเอกสารเหล่าน้ีไว้เพ่ือใช้ในภายหลัง 
หรือเพ่ือมอบให้กับเจ้าของคนต่อไป
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คําแนะนําด้านความปลอดภัย th
( คําแนะนําด้านความปลอดภัย
คําแนะนําด้านความปลอดภัยข้อมูลและคําเตือนด้านความปลอดภัย 
ฉบับน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือป้องกัน 
การบาดเจ็บ และป้องกันความเสียหาย 
ต่อส่ิงต่างๆ ที่อยู่รอบข้าง

โปรดอ่านข้อควรระวังท่ีจําเป็นและดําเนิน 
การติดต้ัง บํารุงรักษา ทําความสะอาด 
และใช้เครื่องด้วยความระมัดระวัง

เด็ก/บุคคล/สัตว์เล้ียง

:คําเตือน
ระวังอันตรายถึงชีวิต!
เด็กและผู้ที่ไม่ทราบถึงอันตรายที่อาจ 
เกิดข้ึนเม่ือใช้เครื่อง อาจได้รับบาดเจ็บ 
หรือตกอยู่ในสถานการณ์ที่เป็นอันตราย
ต่อชีวิตได้ ดังน้ัน โปรดปฏิบัติดังน้ี:

■ เด็กท่ีมีอายุ 8 ปีข้ึนไป ผู้พิการ ผู้ที่มี 
ความบกพร่องทางประสาทสัมผัส 
ผู้มีอาการบกพร่องทางจิต หรือ 
ผู้ทีข่าดประสบการณ์หรือความรู้ 
สามารถใช้เครื่องน้ีได้หากอยู่ภายใต้
การดูแลหรือได้รับการอธิบายวิธีการ 
ใช้เครื่องอย่างปลอดภัย รวมถึง 
ทําความเข้าใจเก่ียวกับอันตราย 
ที่อาจเกิดข้ึนจากการใช้งาน

■ ห้ามให้เด็กเล่นเครื่องน้ี
■ ห้ามให้เด็กทําความสะอาดหรือ 

บํารุงรักษาเคร่ืองน้ีโดยไม่มีผู้ดูแล
■ อย่าให้เด็กอายุตํ่ากว่า 3 ปี 

และสัตว์เล้ียงเข้าใกล้เคร่ือง
■ ห้ามให้เด็กหรือผู้ท่ีไม่ทราบถึงอันตราย 

ท่ีอาจเกิดข้ึนอยู่ใกล้กับเคร่ืองตามลําพัง

:คําเตือน
ระวังอันตรายถึงชีวิต!
เด็กอาจเข้าไปติดอยู่ในเครื่อง 
และตกอยู่ในสถานการณ์ที่เป็นอันตราย
ต่อชีวิตได้

■ ห้ามวางเครื่องไว้หลังประตู 
เน่ืองจากอาจไปกีดขวางทําให้ 
ไม่สามารถเปิดฝาเคร่ืองได้ 
หรือเปิดได้ไม่สุด

■ เม่ือใช้เครื่องจนหมดอายุการใช้งาน 
แล้วให้ถอดปล๊ักออกจากเต้ารับก่อน 
ตัดสายไฟ แล้วจึงทําลายตัวล็อค 
ที่ฝาเครื่อง
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th คําแนะนําด้านความปลอดภัย
:คําเตือน
ระวังการขาดอากาศหายใจ!
เด็กอาจติดอยู่ในบรรจุภัณฑ์/แผ่นพลาสติก 
หรือช้ินส่วนบรรจุภัณฑ์ได้ หากปล่อยให้ 
เล่นกับส่ิงเหล่าน้ี หรืออาจนําไปครอบศีรษะ 
จนทําให้หายใจไม่ออกได้
เก็บบรรจุภัณฑ์ แผ่นพลาสติก 
และช้ินส่วนบรรจุภัณฑ์ให้พ้นมือเด็ก

:คําเตือน
ระวังสารพิษ!
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า 
ที่กลืนลงไปอาจเป็นพิษได้
หากเผลอกลืนลงไป ควรพบแพทย์ทันที 
เก็บผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ 
ถนอมผ้าให้พ้นมือเด็ก

:คําเตือน
ระวังความร้อน!
เม่ือซักผ้าด้วยอุณหภูมิสูง 
กระจกท่ีฝาเครือ่งจะร้อน
อย่าให้เด็กสัมผัสฝาเครื่องที่ร้อน

:คําเตือน
อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า 
อาจก่อให้เกิดอาการระคายเคืองตา 
หรือผิวหนัง
หากผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือผลิตภณัฑ์ 
ถนอมผ้าเข้าตาหรือโดนผิวหนัง 
ให้ล้างออกให้สะอาดหมดจด 
เก็บผลิตภัณฑ์ซักผ้า และผลิตภณัฑ์ 
ถนอมผ้าให้พ้นมือเด็ก

การติดต้ัง

:คําเตือน
ระวังไฟดูด/ไฟไหม้/
วัสดุชํารุดเสียหาย/
เคร่ืองชํารุดเสียหาย!
การติดต้ังเคร่ืองอย่างไม่ถูกต้อง 
อาจก่อให้เกิดอันตรายได้ 
ตรวจสอบให้แน่ใจว่า:

■ แรงดันไฟฟ้าท่ีระบุไว้บนเคร่ือง 
(แผ่นป้ายระบุค่าพิกัด) ต้องตรงกับ 
แรงดันไฟจ่าย ข้อมูลเก่ียวกับ 
กําลังไฟฟ้าและฟิวส์ที่จําเป็น 
มีอยู่บนแผ่นป้ายระบุค่าพิกัด

■ ปล๊ักไฟต้องเสียบเข้ากับเต้ารับปล๊ักไฟ 
แบบหน้าสัมผัสป้องกันได้ และ 
ต้องติดต้ังสายดินอย่างถูกต้อง

■ สายไฟท่ีใช้ติดต้ังต้องมีขนาดหน้าตัด 
ใหญ่เพียงพอ

■ ปล๊ักไฟจะต้องอยู่ในบริเวณท่ีเข้าถึงได้ 
สะดวกตลอดเวลา หากไม่สามารถ 
ทําได้ จะต้องมีสวิตช์ (ตัดวงจรทุกข้ัว) 
ตามข้อกําหนดในการติดต้ังระบบไฟฟ้า 
แบบถาวร เพ่ือให้เป็นไปตามข้อกําหนด 
ด้านความปลอดภัยที่เก่ียวข้อง

■ ในกรณีที่ใช้เบรกเกอร์ป้องกัน 
กระแสไฟฟ้าร่ัว ควรเลือกใช้แบบท่ี 
มีสัญลักษณ์ z ซ่ึงเป็นเครื่องหมาย 
รบัรองว่าเป็นไปตามข้อกําหนด 
ของเครื่อง
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คําแนะนําด้านความปลอดภัย th
:คําเตือน
ระวังไฟดูด/ไฟไหม้/
วัสดุชํารุดเสียหาย/
เคร่ืองชํารุดเสียหาย!
หากสายไฟของเคร่ืองมีการดัดแปลงหรือ 
ชํารุดเสียหาย อาจส่งผลให้เกิดไฟดูด 
ไฟฟ้าลัดลงจร หรือไฟไหม้จากการ 
มีความร้อนสูงเกินไปได้
สายไฟจะต้องไม่คดงอ ถูกกดทับ 
หรือถูกดัดแปลง และจะต้องไม่สัมผัส 
กับแหล่งความร้อน

:คําเตือน
ระวังไฟไหม้/วัสดุชํารุดเสียหาย/
เคร่ืองชํารุดเสียหาย!
การใช้รางปล๊ักไฟหรือสายไฟต่อพ่วง 
อาจส่งผลให้ไฟฟ้าลัดลงจร หรือไฟไหม้ 
จากการมีความร้อนสูงเกินไปได้
ต่อเคร่ืองเข้ากับเต้ารับไฟฟ้า 
ที่มีการต่อสายดินอย่างถูกต้องเท่าน้ัน 
ห้ามใช้รางปล๊ักไฟ สายไฟต่อพ่วง 
หรือหัวต่อแบบหลายทาง

:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ/วัสดุชํารุดเสียหาย/
เคร่ืองชํารุดเสียหาย!
■ เครื่องอาจส่ันหรือขยับขณะกําลัง 

ทํางาน ซ่ึงอาจทําให้เกิดการบาดเจ็บ 
หรือความเสียหายได้
วางเครื่องไว้บนพ้ืนเรียบที่ม่ันคงและ
สะอาด และใช้อุปกรณ์ปรับระดับ 
ช่วยในการปรับระดับขาเคร่ืองแบบหมุน

■ การยกหรือเคล่ือนย้ายเคร่ืองโดยจับท่ี 
ช้ินส่วนท่ีย่ืนออกมา (เช่น ฝาเครื่อง) 
อาจทําให้ช้ินส่วนดังกล่าวหลุดออกมา 
และส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บ
ห้ามเคล่ือนย้ายเคร่ืองโดยจับท่ีช้ินส่วน 
ที่ย่ืนออกมา

:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ!
■ เครื่องน้ีมีนํ้าหนักมาก 

ซ่ึงอาจได้รบับาดเจ็บขณะยกได้
ห้ามยกเคร่ืองโดยไม่มีผู้ช่วย

■ ขอบคมของเคร่ืองอาจบาดมือได้
ห้ามยกเคร่ืองโดยจับท่ีขอบคม 
สวมถุงมือป้องกันเม่ือทําการยก

■ หากไม่เดินท่อและสายไฟหลักให้ถูกต้อง 
อาจทําให้สะดุดล้มและได้รบับาดเจ็บ
เดินสายไฟและท่อให้เรียบร้อย 
เพ่ือป้องกันการสะดุด
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th คําแนะนําด้านความปลอดภัย
ข้อควรระวัง!
ระวังวัสดุชํารุดเสียหาย/
เคร่ืองชํารุดเสียหาย

■ แรงดันนํ้าท่ีสูงหรือตํ่าเกินไป 
อาจส่งผลให้เครื่องทํางานได้ 
ไม่ถูกต้อง รวมถึงอาจทําให้วัสดุ 
หรือเคร่ืองชํารุดเสียหายได้
ดูให้แน่ใจว่าแรงดันนํ้าในแหล่งจ่าย 
นํ้าอยู่ที่ 100 kPa (1 บาร์) 
เป็นอย่างน้อย และไม่เกิน 1000 kPa 
(10 บาร์)

■ หากท่อนํ้ามีการดัดแปลง 
หรือชํารุดเสียหาย อาจส่งผลให้วสัดุ 
หรือเคร่ืองชํารุดเสียหายได้
ท่อนํ้าจะต้องไม่คดงอ ถูกกดทับ 
ถูกดัดแปลง หรือถูกแยกส่วน

■ การต่อท่อนํ้าย่ีห้ออ่ืนเข้ากับ 
แหล่งจ่ายนํ้า อาจส่งผลให้วสัดุ 
หรือเคร่ืองชํารุดเสียหายได้
ใช้ท่อนํ้าท่ีให้มาพร้อมกับเคร่ือง 
หรืออะไหล่ของแท้เท่าน้ัน

■ เครื่องน้ีมีสลักล็อคเพ่ือการขนย้าย 
ยึดไว้อยู่ การใช้เครื่องโดยไม่ถอด 
สลักล็อคเพ่ือการขนย้ายออก 
อาจส่งผลให้เคร่ืองชํารุดเสียหายได้
จึงต้องถอดสลักล็อคเพ่ือการขนย้าย
ออกให้หมดก่อนเร่ิมใช้เครื่อง 
เป็นคร้ังแรก โดยจะต้องเก็บสลักล็อค 
เพ่ือการขนย้ายแยกไว้ต่างหาก 
เม่ือจะเคล่ือนย้ายเครื่อง จะต้องใส่ 
สลักล็อคเพ่ือการขนย้าย เพ่ือป้องกัน 
ไม่ให้เครื่องเกิดความเสียหาย 
จากการเคล่ือนย้าย
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คําแนะนําด้านความปลอดภัย th
การใช้งาน

:คําเตือน
ระวังการระเบิด/ไฟไหม้!
สารทําความสะอาดซ่ึงมีส่วนผสม 
ของตัวทําละลายทีอ่ยู่บนผ้า เช่น 
ผลิตภัณฑ์ขจัดคราบ/นํ้ายาทําความสะอาด 
อาจก่อให้เกิดการระเบิดในถังซักได้
ควรนําผ้าเหล่าน้ีไปล้างนํ้าให้เรียบร้อย 
ก่อนนําไปซักในเครื่อง

:คําเตือน
ระวังสารพิษ!
สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสมของ 
ตัวทําละลาย เช่น นํ้ายาทําความสะอาด 
อาจก่อให้เกิดควันพิษได้
ห้ามใช้สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสม
ของตัวทําละลาย

:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ!
■ การพิงหรือน่ังบนฝาเคร่ืองท่ีเปิดไว้ 

อาจทําให้เครื่องพลิกคว่ําและ 
ได้รับบาดเจ็บ
ห้ามพิงฝาเคร่ืองท่ีเปิดไว้

■ การปีนข้ึนไปบนเคร่ืองอาจทําให้พ้ืน 
เคาน์เตอร์หักลงมาและได้รับบาดเจ็บ
ห้ามปีนข้ึนไปบนเคร่ือง

■ การย่ืนมือเข้าไปในถังซักท่ีกําลังหมุน 
อาจส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บ
ควรรอให้ถังซักหยุดหมุนก่อน

:คําเตือน
ระวังความร้อนลวก!
เม่ือซักผ้าด้วยอุณหภูมิสูง 
อาจถูกลวกได้หากสัมผัสกับนํ้าซักผ้า 
ที่มีความร้อน (เช่น เม่ือถ่ายนํ้าซักผ้า 
ที่มีความร้อนลงอ่างล้าง)
ระวังอย่าสัมผัสนํ้าซักผ้าท่ีมีความร้อน

:คําเตือน
อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า 
อาจกระเซ็นออกมาหากช่องเติม 
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าเปิดอยู่ขณะท่ีเครื่อง 
กําลังทํางาน
หากผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือผลิตภัณฑ์ 
ถนอมผ้าเข้าตาหรือโดนผิวหนัง 
ให้ล้างออกให้สะอาดหมดจด 
หากเผลอกลืนลงไป ควรพบแพทย์ทันที
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th คําแนะนําด้านความปลอดภัย
ข้อควรระวัง!
ระวังวัสดุชํารุดเสียหาย/
เคร่ืองชํารุดเสียหาย
■ การใส่ผ้าเกินปริมาณบรรจุสูงสุด 

ของเคร่ืองอาจส่งผลให้เคร่ืองทํางาน 
ได้ไม่ถูกต้อง รวมถึงอาจทําให้วัสดุ 
หรือเคร่ืองชํารุดเสียหายได้
ห้ามใส่ผ้าเกินปริมาณบรรจุสูงสุด 
ในการอบ ตรวจสอบให้แน่ใจว่า 
ใส่ผ้าไม่เกินปริมาณบรรจุสูงสุด 
ตามที่ระบุสําหรับแต่ละโปรแกรม  
ข้อมูลเพ่ิมเติมสําหรับคู่มือการใช้งาน
และคําแนะนําในการติดต้ัง 

■ การใส่ผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือ 
สารทําความสะอาดในปริมาณ 
ที่ไม่ถูกต้อง อาจส่งผลให้วัสดุ 
หรือเคร่ืองชํารุดเสียหายได้
โปรดใส่ผลิตภัณฑ์ซักผ้า ผลิตภัณฑ์ 
ถนอมผ้า สารทําความสะอาด 
และนํ้ายาปรับผ้านุ่มตามคําแนะนํา 
ของผู้ผลิต

การทําความสะอาด/การดูแลรักษา

:คําเตือน
ระวังอันตรายถึงชีวิต!
เครื่องน้ีทํางานด้วยระบบไฟฟ้า 
หากสัมผัสช้ินส่วนท่ีมีกระแสไฟฟ้า 
ไหลผ่าน อาจถูกไฟดูดได้ 
ดังน้ันโปรดปฏิบัติดังน้ี:

■ ปิดสวิตช์เครื่อง ถอดปล๊ักออกจาก 
แหล่งจ่ายไฟ

■ ห้ามจับปล๊ักไฟขณะมือเปียกเป็นอันขาด
■ ถอดปล๊ักไฟออกจากเต้ารับโดยดึงที่ 

ตัวปล๊ักทุกคร้ัง อย่าดึงสายไฟ มิฉะน้ัน 
อาจทําให้สายไฟชํารุดเสียหายได้

■ ห้ามทําการดัดแปลงทางเทคนิค 
ทกุรูปแบบกับเคร่ืองหรือ 
ส่วนประกอบต่างๆ

■ การซ่อมแซมและงานอ่ืนใดเก่ียวกับ 
เครื่องจะต้องดําเนินการโดยฝ่าย 
บริการหลังการขายของเราหรือ 
ช่างไฟฟ้าเท่าน้ัน รวมถึงการเปล่ียน 
สายไฟด้วย (ถ้าจําเป็น)

■ สายไฟสํารองสามารถส่ังซ้ือได้ 
จากฝ่ายบริการหลังการขาย
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คําแนะนําด้านความปลอดภัย th
:คําเตือน
ระวังสารพิษ!
สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสมของ 
ตัวทําละลาย เช่น นํ้ายาทําความสะอาด 
อาจก่อให้เกิดควันพิษได้
ห้ามใช้สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสม
ของตัวทําละลาย

:คําเตือน
ระวังไฟดูด/วัสดุชํารุดเสียหาย/
เคร่ืองชํารุดเสียหาย!
หากภายในเคร่ืองเปียกช้ืน 
อาจส่งผลให้เกิดไฟฟ้าลัด
ห้ามทําความสะอาดเคร่ืองโดยใช้เครื่อง 
ฉีดนํ้า เครื่องพ่นไอนํ้าสายหรือปืนฉีดพ่น

:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ/วัสดุชํารุดเสียหาย/
เคร่ืองชํารุดเสียหาย!
การใช้อะไหล่และอุปกรณ์เสริมย่ีห้ออ่ืน
อาจก่อให้เกิดอันตรายและอาจทําให้ 
เกิดการบาดเจ็บ รวมถึงส่งผลให้วัสดุ 
หรือเคร่ืองชํารุดเสียหายได้
ใช้อะไหล่และอุปกรณ์เสริมของแท้เท่าน้ัน 
เพ่ือความปลอดภัย

ข้อควรระวัง!
ระวังวัสดุชํารุดเสียหาย/
เคร่ืองชํารุดเสียหาย
สารทําความสะอาดและสารขจัดคราบ 
ก่อนซัก (เช่น ผลิตภัณฑ์ขจัดคราบ 
สเปรย์ขจัดคราบ) อาจทําให้เกิดความ 
เสียหายได้หากสัมผัสกับพ้ืนผิวเครื่อง 
ดังน้ัน โปรดปฏิบัติดังน้ี:

■ ห้ามให้สารดังกล่าว 
สัมผัสกับพ้ืนผิวเครื่อง

■ ทําความสะอาดเคร่ืองด้วยนํ้าสะอาด 
และผ้านุ่มหมาดเท่าน้ัน

■ ขจัดคราบสเปรย์หรือคราบอ่ืนๆ 
ที่ตกค้างอยู่ออกทันที
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th การปกป้องส่ิงแวดล้อม
7 การปกป้องส่ิงแวดล้อม
การปกป้องส่ิงแวดล้อมบรรจุภัณฑ์/เคร่ืองท่ีใช้แล้ว

เคล็ดลับเพ่ือการประหยัดค่าใช้จ่าย

■ ใส่ผ้าเข้าเคร่ืองในปริมาณสูงสุด 
สําหรับแต่ละโปรแกรม
รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม ~: 
ข้อมูลเพ่ิมเติมสําหรับคู่มือการใช้งาน 
และคําแนะนําในการติดต้ัง

■ สําหรับผ้าท่ีไม่สกปรกมาก 
ไม่ต้องแช่ผ้าก่อนซัก

■ การประหยัดพลังงานและผลิตภัณฑ์ซักผ้า 
เม่ือซักเส้ือผ้าท่ีสกปรกน้อยและคราบเป้ือน 
ท่ัวไป ~ หน้า 28

■ อุณหภูมิท่ีเลือกได้จะเป็นไปตามข้อมูลบนป้าย 
การดูแลรักษาผ้า อุณหภูมิในเคร่ืองอาจ 
แตกต่างไปจากน้ี เพ่ือการประหยัดพลังงาน 
และได้ผลการซักท่ีเหมาะสม

■ ขอ้มูลเกี่ยวกับอัตราการใช้พลังงาน*: 
~ หน้า 25
แผงแสดงผลจะแสดงข้อมูลเก่ียวกับอัตรา 
การใช้พลังงานของโปรแกรมท่ีเลือก
ไฟแสดงสถานะจะติดสว่างมากขึ้นตามอัตรา 
การใช้พลังงานของโปรแกรมท่ีเพ่ิมขึ้น
ซ่ึงจะช่วยให้สามารถเปรียบเทียบอัตราการใช้
พลังงานของแต่ละโปรแกรม รวมถึงเลือกใช้ 
โปรแกรมท่ีช่วยประหยัดพลังงานและนํ้า 
ได้อย่างเหมาะสม
*ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

■ โหมดประหยัดพลังงาน: ไฟบนแผงแสดงผล 
จะดับหลังจากผ่านไป ประมาณ 2-3 นาที และ 
ปุ่ม A จะกะพริบ กดปุ่มใดก็ได้เพ่ือเปิดไฟ
โหมดประหยัดพลังงานจะไม่ทํางานในกรณีท่ี 
โปรแกรมทํางานอยู่

■ ถ้าต้องการนําผ้าท่ีซักแล้วไปอบในเคร่ืองอบผ้า 
ให้เลือกความเร็วในการป่ันตามคําแนะนํา 
ของผู้ผลิตเคร่ืองอบผ้า

) กําจัดบรรจุภัณฑ์ท้ิง 
โดยคํานึงถึงส่ิงแวดล้อม 
เคร่ืองรุ่นน้ีไดรั้บการออกแบบ 
ตามกฎระเบียบของสหภาพยุโรป 
2012/19/EU ว่าด้วยผลิตภัณฑ์ไฟฟ้า 
และอิเล็กทรอนิกส์ท่ีใช้แล้ว (Waste 
Electrical and Electronic 
Equipment - WEEE)
กฎระเบียบดังกล่าวเป็นส่ิงกําหนดกรอบ
ด้านการส่งคืนและการรีไซเคิลอปุกรณ์
ท่ีใช้แล้วตามความเหมาะสม 
ท่ัวสหภาพยุโรป
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การจัดตําแหน่งและการเช่ือมต่อ th
5 การจัดตําแหน่ง 
และการเช่ือมต่อ

การจัดตําแหน่งและการเช่ือมต่อส่ิงท่ีมาพร้อมกับเคร่ือง

หมายเหตุ:  ตรวจเช็คเคร่ืองว่าชํารุดเสียหาย 
จากการขนส่งหรือไม่ ห้ามใช้เคร่ืองท่ีชํารุด 
หากมีข้อร้องเรียน กรุณาติดต่อตัวแทนจําหน่าย 
ท่ีขายเคร่ืองให้กับคุณ หรือติดต่อฝ่ายบริการ 
หลังการขาย ~ หน้า 45

นอกจากน้ี จะต้องใช้แคลมป์รัดท่อ 
(เส้นผ่านศูนย์กลาง 24 - 40 มม. 
หาซ้ือได้จากตัวแทนจําหน่าย) 
เพ่ือต่อท่อระบายนํ้าเข้ากับท่อพัก 

เคร่ืองมือท่ีจําเป็น
■ อุปกรณ์ปรับระดับสําหรับการปรับแนวระนาบ
■ ประแจ:

– WAF13 ใช้คลายสลักล็อค 
เพ่ือการขนย้าย และ 

– WAF 17 ใช้ปรับระดับขาเคร่ือง

( สายไฟ

0 ถุง ซ่ึงประกอบด้วย:

■ คําแนะนําในการติดต้ังและคู่มือการใช้งาน
■ เอกสารแสดงสถานท่ีต้ังของฝ่ายบริการ 

หลังการขาย*
■ ใบรับประกัน*
■ ฝาสําหรับปิดช่องหลังจากถอดสลักล็อค

เพ่ือการขนย้าย
■ ตัวต่อพร้อมแหวนรองซีล 

ขนาด 21 มม. = ½ น้ิว 
ถึง 26.4 มม. = ¾ น้ิว *

8 ท่อจ่ายนํ้าสําหรับรุ่น Aqua-Stop

@ ท่อระบายนํ้า

H รางสําหรับยึดท่อระบายนํ้า*

P ท่อจ่ายนํ้าสําหรับรุ่นมาตรฐาน/Aqua-Secure

* ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น
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th การจัดตําแหน่งและการเช่ือมต่อ
คําแนะนําด้านความปลอดภัย

: คําเตือน

ระวังการบาดเจ็บ!
■ เคร่ืองซักผ้ามีนํ้าหนักมาก

โปรดยก/เคล่ือนย้ายอย่างระมัดระวัง
■ การยกเคร่ืองซักผ้าด้วยการจับส่วนท่ีย่ืนออกมา 

(เช่น ฝาเคร่ืองซักผ้า) อาจทําให้ช้ินส่วนดังกล่าว 
หลุดออกมาและทําให้ได้รับบาดเจ็บ
ห้ามยกเคร่ืองซักผ้าโดยจับส่วนท่ีย่ืนออกมา

■ หากไม่เดินท่อและสายไฟให้เรียบร้อย 
อาจทําให้สะดดุล้มและได้รับบาดเจ็บ
เดินท่อและสายไฟให้เรียบร้อยเพ่ือป้องกัน 
การสะดุดล้ม

ข้อควรระวัง!
ความเสียหายต่อตัวเคร่ือง
ท่อท่ีมีนํ้าแข็งจับอาจปริ/แตกได้

ห้ามติดต้ังเคร่ืองซักผ้าไว้กลางแจ้ง 
หรือในสถานที่ท่ีเย็นจัดจนอาจทําให้นํ้าแข็งตัว

ข้อควรระวัง!
ความเสียหายจากนํ้า
จุดต่อท่อจ่ายนํ้าและท่อระบายนํ้ามีแรงดันนํ้าสูง 
เพ่ือป้องกันนํ้าร่ัวหรือความเสียหายจากนํ้า 
กรุณาปฏิบัติตามคําแนะนําในส่วนน้ี

หมายเหตุ
■ นอกจากข้อมูลด้านความปลอดภัย 

ท่ีอยู่ในคู่มือฉบับน้ี การไฟฟ้าและการประปา 
ส่วนภูมิภาค อาจมีข้อกําหนดพิเศษอื่นๆ

■ หากไม่แน่ใจ ควรมอบหมายให้ช่างผู้เช่ียวชาญ 
เป็นผู้ดําเนินการติดต้ังอุปกรณ์

บริเวณท่ีจะทําการติดต้ัง
หมายเหตุ: เคร่ืองซักผ้าต้องต้ังอย่างม่ันคง 
และไม่เล่ือนไปมา
■ บริเวณท่ีทําการติดต้ังจะต้องแข็งแรงและเรียบ
■ ไม่ควรติดต้ังบนพ้ืนนุ่มหรือวัสดุปูพ้ืนท่ีนุ่ม

การติดต้ังบนฐานหรือพ้ืนไม้ตง

ข้อควรระวัง!
ความเสียหายต่อตัวเคร่ือง
เคร่ืองซักผ้าอาจ "ขยับเล่ือน" และเอียงล้ม/
คว่ําล้มลงจากฐานท่ีต้ังขณะท่ีเคร่ืองทําการป่ัน

ต้องยึดขาต้ังเคร่ืองให้อยู่กับท่ีด้วยตัวยึด

หมายเลขส่ังซ้ือ WMZ 2200, WX 9756, 
Z 7080X0

หมายเหตุ: สําหรับการติดต้ังเคร่ืองซักผ้า 
บนพ้ืนไม้ตง ให้:

■ ติดต้ังเข้ามุม ถ้าเป็นไปได้
■ ติดต้ังบนแผ่นไม้ท่ีกันนํ้า (หนาอย่างน้อย 30 มม.) 

ท่ีขันติดไว้กับพ้ืนอย่างแน่นหนา

การติดต้ังบนฐานรองเคร่ืองแบบมีล้ินชัก
หมายเลขส่ังซ้ือฐานรอง.: WMZ 20490, WZ 
20490, WZ 20510, WZ 20520
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การจัดตําแหน่งและการเช่ือมต่อ th
การติดต้ังในห้องครัว

:คําเตือน

อันตรายถึงชีวิต!
ระวังไฟดูดหากสัมผัสส่วนท่ีมีกระแสไฟฟ้าไหลผ่าน
ห้ามถอดแผ่นปิดเคร่ืองออก

หมายเหตุ
■ ควรเว้นท่ีว่างกว้างประมาณ 60 ซม.
■ ติดต้ังเคร่ืองซักผ้าท่ีใต้เคาน์เตอร์แบบเต็มแผ่น 

ท่ียึดไว้กับตู้เก็บของท่ีอยู่ติดกันอย่างแน่นหนา 
ดีแล้วเท่าน้ัน

การถอดสลักล็อกเพ่ือการขนย้าย

ข้อควรระวัง!
ความเสียหายต่อตัวเคร่ือง
■ ใช้สลักล็อคเพ่ือการขนย้ายยึดเคร่ืองซักผ้าเอาไว้ 

เม่ือจะทําการขนย้าย หากไม่ถอดสลักล็อก 
เพ่ือการขนย้ายออก ถังซักอาจได้รับความ 
เสียหายเม่ือเคร่ืองซักผ้าทํางาน เป็นต้น
ก่อนใช้งานเคร่ืองเป็นคร้ังแรก ควรตรวจสอบ 
ให้แน่ใจว่าได้ถอดสลักล็อกเพ่ือการขนย้าย 
ท้ังส่ีตัวออกหมดแล้ว เก็บสลักล็อกไว้ในท่ี 
ท่ีปลอดภัย

■ หากมีการเคล่ือนย้ายเคร่ืองในภายหลัง 
จะต้องใส่สลักล็อกก่อนทําการขนย้าย 
เพ่ือป้องกันไม่ให้เกิดความเสียหาย 
ในระหว่างการขนย้าย 

หมายเหตุ: เก็บสกรูและปลอกหุ้มไว้ในท่ีท่ีปลอดภัย

1. ดึงท่อต่างๆ ออกจากตัวยึด

2. คลายสกรูออก และถอดสกรูยึดเพ่ือการ 
ขนย้ายท้ังส่ีตัวออกดว้ยประแจ (WAF 13)
ถอดปลอกหุ้มออก ถอดสายไฟออกจากตัวยึด 

3. ใส่แผ่นปิด ยึดให้แน่นโดยกดท่ีตะขอล็อค
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th การจัดตําแหน่งและการเช่ือมต่อ
ความยาวของท่อและสายไฟ

■ การต่อด้านซ้าย

■ การต่อด้านขวา

เคล็ดลับ: ช้ินส่วนดังต่อไปน้ีสามารถส่ังซ้ือ 
ได้จากตัวแทน จําหน่าย/ฝ่ายบริการหลังการขาย:
■ ท่อขยายสําหรับ Aqua-Stop 

และท่อจ่ายนํ้าเย็น (ประมาณ 2.50 ม.) 
หมายเลขส่ังซ้ือ WM Z2380, WZ 10130, 
CZ 11350, Z 7070X0

■ ท่อจ่ายนํ้าชนิดยาว (ประมาณ 2.20 ม.) 
สําหรับรุ่นมาตรฐาน หมายเลขช้ินส่วน 
สําหรับฝ่ายบริการหลังการขาย: 00353925
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การจัดตําแหน่งและการเช่ือมต่อ th
ท่อรับนํ้าเข้า

:คําเตือน

อันตรายถึงชีวิต!
ระวังไฟดูดหากสัมผัสส่วนท่ีมีกระแสไฟฟ้าไหลผ่าน
ห้ามจุ่มวาล์วนิรภัย Aqua-Stop ในนํ้า 
(เน่ืองจากมีวาล์วไฟฟ้าเป็นส่วนประกอบ)

หมายเหตุ
■ ใช้งานเคร่ืองซักผ้าโดยใช้นํ้าสะอาด 

ท่ีมีอุณหภูมิปกติเท่าน้ัน
■ ห้ามต่อเข้ากับก๊อกผสมนํ้าร้อน-นํ้าเย็น 

ของเคร่ืองทํานํ้าร้อนแบบไม่ใช้แรงดัน
■ ห้ามใช้ท่อจ่ายนํ้าท่ีผ่านการใช้งานมาแล้ว 

ใช้เฉพาะท่อจ่ายนํ้าท่ีให้มาด้วย หรือ 
ซ้ือจากตัวแทนจําหน่ายท่ีได้รับอนุญาตเท่าน้ัน

■ ห้ามดัดหรือบีบท่อจ่ายนํ้า 
■ ห้ามดัดแปลงท่อจ่ายนํ้า (ตัดออกหรือทําให้ส้ันลง) 

(มิฉะน้ันจะไม่สามารถรับประกันความแข็งแรง 
ของท่อได้)

■ ใช้มือขันข้อต่อเกลียวให้แน่น หากใช้เคร่ืองมือ 
(คีม) ขันข้อต่อเกลียวแน่นเกินไป 
อาจทําให้เกลียวชํารุดได้

■ เม่ือต่อเขา้กับก๊อกนํ้าขนาด 21 มม. = ½ น้ิว 
ควรติดต้ังตัวต่อ* พร้อมแหวนรองซีลขนาด 
21 มม. = ½ น้ิว ถึง 26.4 มม. = ¾ น้ิว ก่อน
*ช้ินส่วนท่ีให้มาจะแตกต่างกันไปตามเคร่ือง 
แต่ละรุ่น

แรงดันนํ้าท่ีเหมาะสมในระบบท่อจ่ายนํ้า

ตํ่าสุด 100 kPa (1 บาร์)

สูงสุด 1000 kPa (10 บาร์)

เม่ือเปิดก๊อกนํ้า นํ้าจะไหลท่ีอัตราอย่างน้อย 8 
ลิตร/นาที

หากแรงดันนํ้าสูงกว่าค่าดังกล่าว 
ต้องติดต้ังวาล์วลดแรงดัน

การต่อท่อนํ้า

ต่อท่อจ่ายนํ้าเข้ากับก๊อกนํ้า (26.4 มม. = ¾ น้ิว) 
และต่อเข้ากับตัวเคร่ือง (ไม่จําเป็นสําหรับรุ่น 
Aqua-Stop เน่ืองจากมีการต่อไว้แล้ว):

■ รุ่น: มาตรฐาน

■ รุ่น: Aqua-Secure

■ รุ่น: Aqua-Stop

หมายเหตุ:  ค่อยๆ เปิดก๊อกนํ้า 
และตรวจสอบจุดต่อวา่มีนํ้าร่ัวหรือไม่ 
ข้อต่อเกลียวจะได้รับแรงดันจากท่อนํ้าหลัก
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th การจัดตําแหน่งและการเช่ือมต่อ
ท่อปล่อยนํ้าออก

: คําเตือน

ระวังความร้อนลวก!
ขณะทําการซักท่ีอณุหภูมิสูง หากสัมผัสนํ้าร้อน
อาจถูกความร้อนลวกได้ (เช่น ขณะระบายนํ้าร้อน 
ลงในอ่างล้าง) 
ระวังอย่าสัมผัสนํ้าร้อน

ข้อควรระวัง!
ความเสียหายจากนํ้า
ขณะสูบนํ้าออก ท่อระบายนํ้าจะมีแรงดัน 
และอาจหลุดออกจากอ่างล้างหรือจุดต่อได้
ยึดท่อระบายนํ้าให้แน่นเพ่ือไม่ให้เล่ือนหลุด

ข้อควรระวัง!
ความเสียหายต่อตัวเคร่ือง/ผ้า
หากปลายท่อระบายนํ้าจุ่มลงในนํ้าท่ีระบายออกมา 
นํ้าอาจถูกดูดกลับเข้าไปในเคร่ือง และอาจทําให้
เคร่ือง/ผ้าชํารุดเสียหายได้
ตรวจสอบให้แน่ใจว่า: 

■ จุกปล๊ักไม่กีดขวางการระบายนํ้าออกจากอ่างล้าง
■ ปลายท่อระบายนํ้าไม่จุ่มลงในนํ้าท่ีระบายออกมา
■ นํ้าสามารถระบายออกได้เร็วพอ

หมายเหตุ: ห้ามดัดท่อระบายนํ้าหรือทําให้เกิดแรง 
กระทําตามแนวยาว

การต่อท่อนํ้า

■ การระบายนํ้าผ่านท่อพัก
ใช้แคลมป์รัดท่อขนาดเส้นผ่านศูนย์กลาง 
24 - 40 มม. ยึดจุดต่อไว้ให้แน่น
(หาซ้ือได้จากตัวแทนจําหน่าย)

■ การระบายนํ้าผ่านอ่างล้าง
ยึดท่อระบายนํ้าให้แน่นเพ่ือไม่ให้เล่ือนหลุด
สามารถส่ังซ้ือรางยึดได้จากฝ่ายบริการ
หลังการขาย
หมายเลขช้ินส่วน: 00655300

■ การระบายนํ้าผ่านทางท่อพลาสติกท่ีมี 
ปลอกยางหรือผ่านทางตะแกรงระบายนํ้า
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การจัดตําแหน่งและการเช่ือมต่อ th
การปรับให้ได้ระดับ
ใช้อุปกรณ์ปรับระดับเคร่ืองให้ได้ระนาบ

การปรับระดับท่ีไม่ถูกต้องอาจทําให้เกิดเสียงดัง 
ตัวเคร่ืองส่ัน และ "เล่ือนออกจากตําแหน่ง"

1. ใช้ประแจ WAF17 คลายน็อตล็อคออก 
โดยหมุนตามเข็มนาฬิกา

2. ตรวจสอบว่าวางเคร่ืองซักผ้าได้ระดับดีแล้ว 
หรือไม่โดยใช้อุปกรณ์ปรับระดับ 
และปรับให้ได้ระดับ ถ้าจําเป็น 
ปรับระดับความสูงดว้ยการหมุนขาเคร่ือง
ขาเคร่ืองท้ังส่ีขาต้องต้ังอยู่บนพ้ืน
อย่างม่ันคง

3. ใช้ประแจ WAF17 ขันน็อตล็อคท่ีขาเคร่ือง 
ท้ังส่ีดา้นให้แน่นจนชิดกับตัวเคร่ือง 
โดยให้ยึดขาเคร่ืองเอาไว้ และอย่าปรับระดับ 
ความสูงอีก
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th การจัดตําแหน่งและการเช่ือมต่อ
การต่อระบบไฟฟ้า

: คําเตือน

อันตรายถึงชีวิต!
ระวังไฟดดูหากสัมผัสส่วนท่ีมีกระแสไฟฟ้าไหลผ่าน
■ ห้ามสัมผัสหรือจับปล๊ักไฟขณะมือเปียกเป็นอันขาด
■ ห้ามถอดปล๊ักโดยดึงท่ีสายไฟ 

เน่ืองจากอาจทําให้สายไฟชํารุด
■ ห้ามดึงปล๊ักออกขณะท่ีเคร่ืองซักผ้ากําลังทํางาน

อ่านข้อมูลต่อไปน้ีและตรวจสอบให้แน่ใจว่า:

หมายเหตุ
■ แรงดันไฟจ่ายและแรงดันไฟฟ้าท่ีระบุไว้ท่ี 

เคร่ืองซักผ้า (แผ่นป้ายระบุค่าพิกัด) ตรงกัน
ข้อมูลเก่ียวกับกําลังไฟฟ้าและฟิวส์ท่ีจําเป็น 
มีอยู่บนแผ่นป้ายระบุค่าพิกัด

■ ต่อเคร่ืองซักผ้าเข้ากับเต้ารับไฟฟ้ากระแสสลับ 
ท่ีมีการต่อสายดินอย่างถูกต้อง

■ ปล๊ักไฟมีขนาดพอดีกับเต้าเสียบ
■ สายไฟมีขนาดหน้าตัดใหญ่เพียงพอ
■ มีการติดต้ังระบบสายดินอย่างถูกต้อง
■ ควรให้ช่างไฟฟ้าผู้เช่ียวชาญเป็นผู้ดําเนินการ 

เปล่ียนสายไฟ (ในกรณีท่ีจําเป็นต้องเปล่ียน) 
สามารถหาซ้ือสายไฟสําหรับเปล่ียนได้ 
จากฝ่ายบริการหลังการขาย

■ ไม่มีการใช้ปล๊ักราง/สายต่อ
■ ในกรณีท่ีใช้เบรกเกอร์ป้องกันกระแสไฟฟ้าร่ัว 

ควรใช้ชนิดท่ีมีสัญลักษณ์ z เท่าน้ัน
ซ่ึงเป็นสัญลักษณ์ท่ีแสดงว่าเป็นเบรกเกอร์ท่ีมี 
คุณสมบัติตรงตามข้อกําหนดท่ีใช้อยู่ในปัจจุบัน

■ ปล๊ักไฟอยู่ในบริเวณท่ีเข้าถึงได้ตลอดเวลา 
หากไม่สามารถทําได้ จะต้องมีสวิตช์ (แบบปิด 
2 ขั้ว) ตามข้อกําหนดในการติดต้ังระบบไฟฟ้า 
แบบถาวร เพ่ือให้เป็นไปตามข้อกําหนด 
ด้านความปลอดภัยท่ีเก่ียวข้อง

■ สายไฟไม่คดงอ ถูกบีบ ดัดแปลง หรือถูกตัด
■ สายไฟไม่สัมผัสกับแหล่งความร้อน
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การจัดตําแหน่งและการเช่ือมต่อ th
ก่อนทําการซักคร้ังแรก
เคร่ืองซักผ้ารุ่นน้ีผ่านการทดสอบมาจากโรงงานแล้ว 
หากต้องการระบายนํ้าท่ีหลงเหลืออยู่จากข้ันตอน 
การทดสอบ ให้ทําการซักรอบแรกโดยไม่ต้อง 
ใส่ผ้าเข้าเคร่ือง

หมายเหตุ
■ ต้องติดต้ังและต่อเคร่ืองซักผ้าให้ถูกต้อง 

(ดูรายละเอียดใน ~ หน้า 13)
■ ห้ามใช้เคร่ืองท่ีชํารุด 

กรุณาติดต่อฝ่ายบริการหลังการขาย 

1. ตรวจเช็คเคร่ือง
2. ลอกแผ่นฟิล์มป้องกันออกจากแผงควบคุม
3. เสียบปล๊ักไฟ
4. เปิดก๊อกนํ้า
5. ปิดฝาเคร่ือง (ไม่ต้องใส่ผ้าเข้าเคร่ือง)
6. เร่ิมโปรแกรม Drum Clean (ล้างถัง) 

90 °C หรือ Cottons (ผา้ฝ้าย) 90 °C 
(ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น)

7. เปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
8. เติมนํ้าประมาณ 1 ลิตรลงในช่อง II
9. เติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าชนิดมาตรฐานลงในช่อง II

หมายเหตุ: ควรใช้ผงซักฟอกในปริมาณท่ีน้อยกว่า 
ท่ีผู้ผลิตระบุไว้คร่ึงหน่ึงเพ่ือไม่ให้เกิดฟอง 
อย่าใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าขนสัตว์ 
หรือผ้าเน้ือละเอียด

10. ปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
11.กดปุ่ม A
12. ปิดสวิตช์เคร่ืองซักผ้าเม่ือโปรแกรมส้ินสุดลง
ขณะน้ี เคร่ืองซักผ้าของคุณพร้อมใช้งานแล้ว
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th การจัดตําแหน่งและการเช่ือมต่อ
การขนย้าย
เช่น เม่ือย้ายบ้าน

การเตรียมการ:

1. ปิดก๊อกนํ้า
2. ลดแรงดันนํ้าในท่อจ่ายนํ้า: ~ หน้า 40 

การทําความสะอาดและการดูแลรักษา – 
ตัวกรองในท่อจ่ายนํ้าอุดตัน

3. ถอดปล๊ักเคร่ืองซักผ้าออกจากแหล่งจ่ายไฟ
4. ระบายนํ้าท่ีเหลืออยู่ออก: ~ หน้า 41 

การทําความสะอาดและการดูแลรักษา – 
ป๊ัมระบายนํ้าอุดตัน, การระบายนํ้า 
ในกรณีฉุกเฉิน

5. ถอดท่อต่างๆ ออก

การติดต้ังอุปกรณ์ยึดเพื่อการขนย้าย:
1. ถอดฝาครอบเก็บไว้ในท่ีท่ีปลอดภัย

ใช้ไขควงตามท่ีจําเป็น

2. ใส่ปลอกหุ้มท้ัง 4 ตัว
ยึดสายไฟเข้ากับตัวยึดให้แน่น 
ใส่สลักยึดเพ่ือการขนย้าย 
และขันให้แน่นด้วยประแจ (WAF 13)

ก่อนเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง:

หมายเหตุ
■ ต้องถอดสลักล็อคเพ่ือการขนย้ายออก 
■ เติมนํ้าประมาณ 1 ลิตร ลงในช่อง II 

แล้วเรียกใช้โปรแกรม Drain/Empty (ป่ัน/
ระบายนํ้า) เพ่ือป้องกันไม่ให้ผลิตภัณฑ์ซักผ้า 
ท่ียังไม่ได้ใช้ ไหลเข้าไปในช่องระบาย 
ในการซักคร้ังต่อไป
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ข้อมูลเบ้ืองต้นของเคร่ือง th
* ข้อมูลเบ้ืองต้นของเคร่ือง 

ข้อมูลเบ้ืองต้นของเครื่องเคร่ืองซักผ้า

( ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า ~ หน้า 33
0 แผงควบคุมการทํางาน/แผงแสดงผล
8 ฝาเคร่ืองพร้อมมือจับ
9S เปิดฝาเคร่ือง
9T ปิดฝาเคร่ือง
@ ฝาช่องซ่อมบํารุง
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th ข้อมูลเบ้ืองต้นของเคร่ือง
แผงควบคุม
แผงควบคุมจะขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

*ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

( ปุ่มเลือกโปรแกรม
สําหรับเลือกโปรแกรม รวมถึงเปิด/ปิด 
เคร่ืองท่ีตําแหน่ง Off
ดูรายละเอียดโดยรวมของโปรแกรมท้ังหมด
ได้จากข้อมูลเพ่ิมเติมสําหรับการติดต้ังและ
การใช้งาน 

0 เปล่ียนอุณหภูมิ * ~ หน้า 29
8 เปล่ียนความเร็วในการป่ัน ~ หน้า 29
@ เปล่ียนเวลาส้ินสุดโปรแกรม ~ หน้า 30
H ระบบล็อคป้องกันเด็ก (E 3 sec., E 3 

δευτ.)
ป้องกันไม่ให้มีการเปล่ียนแปลงฟังก์ช่ัน 
ท่ีต้ังไว้ ~ หน้า 34
โดยกดปุ่ม Spin speed 
(ความเร็วในการป่ัน) และ Finished 
in-time (เวลาส้ินสุด) พร้อมกัน 
เป็นเวลาประมาณ 3 วินาที

P เลือกการต้ังค่าโปรแกรมเพ่ิมเติม 
(ถ้าจําเป็น): ~ หน้า 31
■ Speed Eco 
■ Water&Rinse+ (ล้างนํ้า+) *
■ Easy-Iron (รีดง่าย) *
■ Prewash (แช่ผ้าก่อนซัก) *

X A ปุ่มสําหรับ:
■ เร่ิมโปรแกรม
■ หยุดโปรแกรมช่ัวคราว เช่น 

เพ่ือใส่ผ้าเพ่ิม ~ หน้า 34
■ ยกเลิกโปรแกรม ~ หน้า 35

` แผงแสดงผล 
สําหรับการต้ังค่าและแสดงข้อมูล 
~ หน้า 25
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ข้อมูลเบ้ืองต้นของเคร่ือง th
แผงแสดงผล

หมายเหตุ:  ดูรายละเอียดเก่ียวกับการต้ังค่า 
และข้อมูลของโปรแกรมท่ีเลือกไว้ได้ในตาราง

* ขึน้อยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น
** ขึ้นอยู่กับโปรแกรมและการต้ังค่าท่ีเลือกไว้ 
และเคร่ืองแต่ละรุ่น

Ž - 90 °C อุณหภูมิ* (°C)
Ž = นํ้าเย็น

- - - -, 0 - 1600** B ความเร็วในการป่ัน 
(รอบต่อนาที) 
0 = ไม่มีการป่ัน, 
ระบายนํ้าออกเท่าน้ัน 
~ หน้า 29,
 = หยุดการล้างนํ้า 
~ หน้า 29

เช่น 2:30 เวลาส้ินสุดโปรแกรม
ระยะเวลาของโปรแกรม 
ข้ึนอยู่กับการเลือกโปรแกรม 
โดยจะอยู่ในรูปแบบ 
h:min (ช่ัวโมง:นาที)

1 - 24 ñ การต้ังเวลาส้ินสุดล่วงหน้า 
เป็นหน่วยช่ัวโมง
โปรแกรมจะส้ินสุด 
หลังจากผ่านไป ... ช่ัวโมง

9** กก. ปริมาณผ้าสูงสุดท่ีแนะนํา
é { { { { { แสดงกําลังไฟท่ีใช้ 

~ หน้า 12
ไฟแสดงสถานะจะติดสว่าง 
มากข้ึนตามอตัราการใช้ 
พลังงานท่ีเพ่ิมขึ้น

ข้อมูลเพิ่มเติมบนแผงแสดงผล

ความคืบหน้าของโปรแกรม:

ß กําลังซักผา้

à ล้างนํ้า

B ป่ัน

End โปรแกรมส้ินสุด

- - - - B โปรแกรมส้ินสุดในระหว่างหยุด 
การล้างนํ้า

ฝาเคร่ืองซักผ้า:

è 
ติดสว่าง

ไม่สามารถเปิดฝาเคร่ืองซักผา้ได้

è 
กะพริบ

เมื่อโปรแกรมเร่ิมทํางานแล้ว: 
ปิดฝาเคร่ืองซักผ้าไม่สนิท

ก๊อกนํ้า:

r 
ติดสว่าง

ไม่ได้เปิดก๊อกนํ้า, ไม่มีแรงดันนํ้า

r 
กะพริบ

แรงดันนํ้าต่ําเกนิไป 
(โปรแกรมอาจใช้เวลานานขึ้น)

ระบบลอ็กป้องกันเด็ก: ~ หน้า 34

E 
ติดสว่าง

ระบบล็อคป้องกันเด็กทํางานอยู ่

E 
กะพริบ

ระบบล็อคป้องกันเด็กทํางานอยู,่ 
มีการปรับปุ่มเลือกโปรแกรม

ระบบตรวจจับฟอง:

Å 
ติดสว่าง

~ หน้า 34

สัญลกัษณ์แสดงความผิดปกติ:

E: - - ~ หน้า 42

การต้ังค่าเสียงเตือน:

0 - 4 ~ หน้า 37
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th ผ้า
Z ผ้า
ผ้าการเตรียมผ้าท่ีจะซัก

ข้อควรระวัง!
ความเสียหายต่อตัวเคร่ือง/ผ้า
วัตถุแปลกปลอม (เช่น เหรียญ คลิปหนีบกระดาษ 
เข็ม ตะปู) อาจทําให้ผ้าหรือส่วนประกอบ 
ในเคร่ืองซักผ้าชํารุดเสียหายได้ 

ดังน้ัน กรุณาปฏิบัติตามคําแนะนําต่อไปน้ี 
ขณะเตรียมเส้ือผ้าท่ีจะซัก:

■ นําส่ิงของออกจากช่องกระเป๋าต่างๆ

■ ตรวจหาส่ิงท่ีเป็นโลหะ (เช่น คลิปหนีบกระดาษ) 
และนําออกไป

■ ซักผ้าเน้ือละเอียดในถุงซักผ้า (ถุงน่อง 
เส้ือช้ันในมีโครง ฯลฯ)

■ รูดซิปให้สนิท ติดตะขอและกระดุมให้หมด
■ ปัดเศษทรายออกจากช่องกระเป๋าและคอเส้ือ
■ ถอดช้ินส่วนของม่านออกหรือใส่ในถุงซักผ้า

การแยกผ้า

แยกประเภทผ้าตามคําแนะนําในการดูแลรักษา 
และข้อมูลบนป้ายการดูแลรักษาผ้า ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับ:

■ ชนิดของเน้ือผ้า/ใยผ้า
■ สี

หมายเหตุ: เส้ือผ้าท่ีซักอาจสีตกหรือไม่ 
สามารถซักให้สะอาดได้อย่างถูกต้อง 
ซักผ้าขาวและผ้าสีแยกกัน
ซักผ้าสีท่ีซ้ือมาใหม่แยกต่างหากในคร้ังแรก 
ท่ีทําการซัก

■ ความสกปรก  
ซักผ้าท่ีสกปรกระดับเดียวกัน
ดตัูวอย่างระดับความสกปรกได้ท่ี 
~ หน้า 28
– สกปรกน้อย: ไม่ต้องแช่ผ้าก่อนซัก 

และเลือกการต้ังค่า speed (ซักเร็ว)  
ถ้าจําเป็น

– สกปรกปานกลาง
– สกปรกมาก: ลดปริมาณผ้าลง 

และเลือกโปรแกรมท่ีมีการแช่ผ้าก่อนซัก
– คราบ: ขจัดคราบออกให้เร็วท่ีสุด 

เร่ิมจากนําไปแช่ในนํ้าสบู่โดยไม่ต้องขย้ี 
แล้วเลือกใช้โปรแกรมการซักท่ีเหมาะกับผ้า 
คราบฝังแน่นหรือคราบแห้งกรังสามารถ 
ขจัดออกได้โดยการซักหลายๆ คร้ัง

■ สัญลักษณ์บนป้ายการดูแลรักษาผ้า
หมายเหตุ: ตัวเลขในสัญลักษณ์หมายถึง 
อณุหภูมิสูงสุดท่ีใช้ในการซัก

M เหมาะสําหรับกระบวนการซักปกติ  
เช่น โปรแกรม Cottons (ผ้าฝ้าย)

N ต้องใช้กระบวนการซักแบบถนอมผ้า  
เช่น โปรแกรม Easy-Care 
(ผ้าดูแลรักษาง่าย)

O ต้องใช้กระบวนการซักแบบถนอมผ้า 
เป็นพิเศษ เช่น โปรแกรม Delicate/
Silk (ผ้าเน้ือละเอียด/ผ้าไหม)

W เหมาะสําหรับการซักด้วยมือ เช่น 
โปรแกรม W Wool (ผ้าขนสัตว์)

Ž ห้ามซักดว้ยเคร่ือง
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ผ้า th
การรักษารูปทรงเส้ือผ้า
หมายเหตุ: อย่าใช้นํ้ายาปรับผ้านุ่มกับผ้า 
ท่ีต้องการ รักษารูปทรง

สามารถใช้นํ้ายาคงรูปเส้ือผ้าเพ่ือทําให้ผ้าแข็ง 
ในโปรแกรม Rinse (ล้างนํ้า) และ Cottons 
(ผ้าฝ้าย) ได้ ใส่นํ้ายาคงรูปเส้ือผ้าลงในช่อง M 
ในปริมาณท่ีผู้ผลิตแนะนํา (ทําความสะอาด 
ช่องก่อน ถ้าจําเป็น)

การย้อมสี/การฟอกสี
ควรใช้นํ้ายาย้อมสีในปริมาณท่ีเหมาะสม 
ความเค็มอาจทําให้สเตนเลสชํารุดเสียหายได้ 
ปฏิบัติตามคําแนะนําของผู้ผลิตสีย้อมผ้า 

ห้ามฟอกสีเส้ือผ้าในเครื่องซักผ้า

การแช่ผ้า

1. เปิดสวิตช์เคร่ือง
2. เลือกโปรแกรม Cottons (ผ้าฝ้าย) 20 °C
3. เทนํ้ายาแช่ผ้า/ผลิตภัณฑ์ซักผ้าลงในช่อง II 

ตามคําแนะนําของผู้ผลิต
4. กดปุ่ม A
5. หลังจากผ่านไปประมาณ 10 นาที 

ให้กดปุ่ม A เพ่ือหยุดโปรแกรมช่ัวคราว
6. ปล่อยผ้าแช่นํ้าไว้นานเท่าท่ีต้องการ จากน้ัน 

กดปุ่ม A อีกคร้ังเพ่ือให้โปรแกรมทํางานต่อ 
หรือเปล่ียนโปรแกรม

หมายเหตุ
■ ใส่ผ้าท่ีมีสีเดียวกัน 
■ ไม่จําเป็นต้องใส่ผลิตภัณฑ์ซักผ้าเพ่ิม 

เคร่ืองจะใช้นํ้าท่ีใช้แช่ผ้าในการซักต่อ
27



th ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
C ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าการเลือกผลิตภัณฑ์ซักผ้าท่ีถูกต้อง
ป้ายการดูแลรักษาผ้าเป็นส่ิงสําคัญในการเลือก 
ผลิตภัณฑ์ซักผ้า อุณหภูมิ และการดูแลรักษา 
เส้ือผ้าท่ีซัก ~ กรุณาดูข้อมูลเพ่ิมเติมท่ี 
www.sartex.ch

เว็บไซต์ www.cleanright.eu ให้ข้อมูลเพ่ิมเติม 
เก่ียวกับผลิตภัณฑ์ซักผ้า ผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า และ 
ผลิตภัณฑ์ทําความสะอาดสําหรับใช้ในครัวเรือน

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าชนิดมาตรฐาน 
ท่ีมีสารเพ่ิมความสดใส
เหมาะสําหรับเส้ือผ้าสีขาวท่ีซักต้มได้ 
เน้ือผ้าทําจากลินินหรือฝ้าย
โปรแกรม: Cottons (ผ้าฝ้าย)/
นํ้าเย็น - สูงสุด 90°C

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผา้สีท่ีไม่มีสารฟอกสี 
หรือสารเพิ่มความสดใส
เหมาะสําหรับเส้ือผ้าสีท่ีทําจากลินินหรือฝ้าย
โปรแกรม: Cottons (ผ้าฝ้าย)/
นํ้าเย็น - สูงสุด 60°C

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผา้สี/ผ้าเน้ือละเอียด 
ท่ีไม่มีสารเพ่ิมความสดใส
เหมาะสําหรับเส้ือผ้าสีท่ีทําจากเส้นใยท่ีดูแล 
รักษาง่ายหรือเส้นใยสังเคราะห์
โปรแกรม: Easy-Care (ผ้าดูแลรักษาง่าย)/
นํ้าเย็น - สูงสุด 60°C

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผา้เน้ือละเอียด
เหมาะสําหรับเส้นใยบางละเอียด ผ้าไหม 
หรือวิสโคส
โปรแกรม: Delicate/Silk (ผ้าเน้ือละเอียด/
ผ้าไหม)/นํ้าเย็น - สูงสุด 40°C

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผา้ขนสัตว์
เหมาะสําหรับผ้าขนสัตว์
โปรแกรม Wool (ผ้าขนสัตว์)/
นํ้าเย็น - สูงสุด 40°C

การประหยัดพลังงานและผลิตภัณฑ์ซักผ้า
คุณสามารถประหยัดพลังงาน (ลดอุณหภูมิท่ีใช้ 
ในการซัก) และผลิตภัณฑ์ซักผ้าท่ีใช้ในการซักผ้า 
ท่ีสกปรกน้อยและคราบเป้ือนท่ัวไปได้

หมายเหตุ:  วัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้า/ผลิตภัณฑ์ 
เพ่ิมประสิทธิภาพ/ผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าและผลิตภัณฑ์ 
ทําความสะอาดผ้าตามคําแนะนําและข้อมูล 
ของผู้ผลิต ~ หน้า 33

การประหยัด ความสกปรก/หมายเหตุ

ลดอุณหภูมิท่ีใช้ซัก 
และใช้ผลิตภัณฑ์ 
ซักผ้าในปริมาณที่
แนะนํา

ผ้าท่ีสกปรกน้อย

ไม่มีคราบสกปรกหรือ 
รอยเป้ือนปรากฏให้เห็น 
เสื้อผ้าอาจมีกลิ่นตัวติดอยู่ 
เช่น:
■ เสือ้ผ้าเน้ือบางสําหรับ 

ฤดูร้อน/ชุดกีฬา 
(ใส่เพียงสองสามช่ัวโมง)

■ เสือ้ยืด เสื้อเช้ิต เสื้อสตรี 
(ใส่ไม่เกินหน่ึงวัน)

■ ผา้ปูท่ีนอน ปลอกหมอน 
และผ้าเช็ดตัวสําหรับแขก 
(ใช้วันเดียว)

สกปรกปานกลาง

มีคราบสกปรกท่ีมองเห็นได้ 
หรือรอยเปื้อนจางๆ เช่น:
■ เสือ้ยืด เสื้อเช้ิต เสื้อสตรี 

(เป้ือนเหง่ือไคล 
ใส่มาหลายคร้ัง)

■ ผา้เช็ดตวั ผ้าคลุมเตียง 
ปลอกหมอน 
(ใช้ไม่เกินหน่ึงสัปดาห์)

ใช้อุณหภูมิตามท่ี 
ระบุบนป้ายการ 
ดูแลรักษาผ้าและ 
ใช้ผลิตภัณฑ์ซักผา้ 
ตามปริมาณที่ 
แนะนําสําหรับผ้า
ท่ีสกปรกมาก

ผ้าท่ีสกปรกมาก

มีคราบสกปรก และ/หรือ 
รอยเป้ือนท่ีเห็นได้ชัด เช่น 
ผ้าเช็ดมือในครัว ผ้าอ้อมเด็ก 
ชุดทํางาน
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ค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม th
0 ค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม
ค่าเริ่มต้นของโปรแกรมค่าเร่ิมต้นของโปรแกรมจะปรากฏบนแผงแสดงผล 
เม่ือเลือกโปรแกรมแล้ว

คุณสามารถเปล่ียนแปลงค่าเร่ิมต้นได้

โดยกดปุ่มท่ีเก่ียวข้องซํ้าหลายๆ คร้ัง 
จนกระท่ังปรากฏค่าท่ีต้องการบนแผงแสดงผล

หมายเหตุ:  กดปุ่มค้างไว้เพ่ือเล่ือนดูค่าท่ีต้ังได้ 
จากบนลงล่างไปจนจบ จากน้ันกดปุ่มอกีคร้ัง 
เพ่ือปรับเปล่ียนค่าใหม่

ดูรายละเอียดโดยรวมของการต้ังค่าโปรแกรมท่ี 
ทําได้ท้ังหมดได้จากข้อมูลเพ่ิมเติมสําหรับการติดต้ัง 
และการใช้งาน 

อุณหภูมิ
(°C, Temp. °C, Θερμοκρ. °C)

ปุ่มน้ีขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

คุณสามารถปรับเปล่ียนอุณหภูมิท่ีต้ังไว้ก่อน 
และขณะท่ีโปรแกรมกําลังทํางานอยู่ได้ 
ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับช่วงท่ีโปรแกรมทํางานอยู่ 

อุณหภูมิสูงสุดท่ีเลือกได้จะข้ึนอยู่กับโปรแกรมท่ีเลือก

ความเร็วในการป่ัน
(B, B Spin, B rpm, Στροφές B)

คุณสามารถปรับความเร็วในการป่ัน (รอบต่อนาที) 
ก่อนและขณะท่ีโปรแกรมกําลังทํางานอยู่ได้ 
ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับช่วงท่ีโปรแกรมทํางานอยู่ 

ระดับ 0: ระบบจะระบายนํ้าล้างออกโดยไม่มีการป่ัน 
คร้ังสุดท้าย ผ้าท่ีอยู่ในถังซักจะยังเปียกอยู่ 
เหมาะสําหรับผ้าท่ีไม่ควรปั่น เป็นต้น

ระดับ - - - - : หยุดล้างนํ้า = ไม่มีการป่ันคร้ังสุดท้าย 
ผ้าท่ีซักยังคงแช่อยู่ในนํ้าหลังการล้างนํ้า 
คร้ังสุดท้าย

สามารถเลือก "Rinse Stop (หยุดการล้างนํ้า)" ได้ 
เพ่ือป้องกันการเกิดรอยยับในกรณีท่ีไม่นําผ้าออก 
จากเคร่ืองซักผ้าทันทีหลังโปรแกรมส้ินสุดลงแล้ว 

หากต้องการให้โปรแกรมทํางานต่อ/
ส้ินสุดโปรแกรม ~ หน้า 35

ความเร็วรอบสูงสุดท่ีเลือกได้จะขึ้นอยู่กับรุ่น 
ของเคร่ืองและโปรแกรมท่ีเลือก
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th ค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม
เวลาส้ินสุดโปรแกรม
(ñ, Λήξη σε ñ)

ก่อนโปรแกรมจะทํางาน 
คุณสามารถเลือกเวลาส้ินสุดโปรแกรม ("Ready in" 
[เวลาท่ีผ้าจะซักเสร็จ]) ในระดับช่ัวโมง (h = ช่ัวโมง) 
ได้สูงสุดถึง 24 ช่ัวโมง

โดยปฏิบัติดังน้ี:
1. เลือกโปรแกรมท่ีต้องการ 

ระยะเวลาของโปรแกรมท่ีเลือกจะปรากฏ เช่น 
2:30 (ช่ัวโมง:นาที)

2. กดปุ่ม Finish in-time (เวลาส้ินสุด) 
ซํ้าไปเร่ือยๆ จนกว่าจะปรากฏจํานวนช่ัวโมง 
ท่ีต้องการ

3. กดปุ่ม A โปรแกรมจะเร่ิมทํางาน
จํานวนช่ัวโมงท่ีเลือก (เช่น 8 h (8 ชม.)) 
จะปรากฏบนแผงแสดงผล และจะเร่ิม 
นับถอยหลังเม่ือโปรแกรมการซักเร่ิมทํางาน 
จากน้ันระบบจะแสดงระยะเวลาของโปรแกรม

หมายเหตุ:  ระบบจะปรับระยะเวลาของโปรแกรม 
โดยอัตโนมัติเม่ือโปรแกรมทํางาน

ปัจจัยบางอย่างอาจส่งผลต่อระยะเวลา 
ของโปรแกรมได้ เช่น:

■ การต้ังค่าโปรแกรม
■ ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าท่ีใช้ 

(อาจมีการเพ่ิมรอบการล้างนํ้า 
เน่ืองจากการเกิดฟองตามท่ีจําเป็น)

■ ขนาดของผ้าท่ีซัก/ประเภทของผ้า 
(มีการดูดซับนํ้าแตกต่างกัน)

■ ความไม่สมดุล (ท่ีเกิดจากผ้าปูท่ีนอนแบบรัดมุม 
เป็นต้น) จะถูกปรับด้วยการหมุนถังซักเล็กน้อย 
หลายๆ คร้ัง

■ ความผันผวนของแรงดันไฟฟ้า
■ แรงดันนํ้า (อัตราการไหลเข้า)

เมื่อโปรแกรมเร่ิมทํางานแล้ว  
คุณสามารถเปล่ียนจํานวนช่ัวโมงท่ีต้ังไว้ได้ 
โดยทําดังน้ี:
1. กดปุ่ม A
2. ใช้ปุ่ม Finished in-time (เวลาส้ินสุด) 

เพ่ือเปล่ียนจํานวนช่ัวโมง
3. กดปุ่ม A

เมื่อโปรแกรมเร่ิมทํางานแล้ว 
คุณสามารถใส่หรือนําผ้าออกได้ตามท่ีต้องการ 
~ หน้า 34
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การต้ังค่าโปรแกรมเพ่ิมเติม th
\ การต้ังค่าโปรแกรมเพ่ิมเติม
การต้ังค่าโปรแกรมเพ่ิมเติม ดูรายละเอียดโดยรวมของการต้ังค่าโปรแกรม 
เพ่ิมเติมท่ีทําได้ท้ังหมดได้จากเอกสารข้อมูล 
เพ่ิมเติมสําหรับการติดต้ังและการใช้งาน

การต้ังค่าดังกล่าวขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

Speed Eco 
(G F, Speed/Eco, Speed Eco Perfect)

เป็นปุ่มท่ีมีการต้ังค่าท่ีเลือกได้สองแบบ 
เพ่ือการปรับใช้โปรแกรมท่ีเลือก:

■ Speed (ซักเร็ว) 
โหมดการซักท่ีใช้เวลาในการซักน้อยลง 
พร้อมท้ังให้ผลการซักท่ีสอดคล้องกับโปรแกรม 
ท่ีเลือก โดยไม่ต้องใช้การต้ังค่า Speed Eco  
แต่จะใช้พลังงานมากกว่า 
หมายเหตุ: ห้ามใส่ผ้าเกินปริมาณสูงสุด

■ Eco (ประหยัดพลังงาน) 
โหมดการซักแบบประหยัดพลังงาน 
ด้วยการลดอุณหภูมิพร้อมท้ังให้ผลการซัก 
ท่ีสอดคล้องกับโปรแกรมท่ีเลือก 
โดยไม่ต้องใช้การต้ังค่า Speed Eco 

กดปุ่มน้ีเม่ือต้องการดําเนินการดังกล่าว 
ในขั้นแรกจะสามารถเลือกการต้ังค่า Speed 
(ซักเร็ว) ได้ เม่ือกดปุ่มน้ีอีกคร้ัง 
จะเป็นการเปิดใช้การต้ังค่า Eco 
(ประหยัดพลังงาน) สัญลักษณ์แต่ละอย่าง 
จะปรากฏบนแผงแสดงผลเม่ือมีการเปิดใช้การ 
ต้ังค่าแต่ละแบบ

เม่ือกดปุ่มน้ีอีกคร้ัง จะเป็นการปิดใช้การต้ังค่าท้ังหมด

Easy-Iron (รีดง่าย)
(Q)

ปุ่มน้ีขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

การป่ันรูปแบบพิเศษเพ่ือเพ่ิมความนุ่มฟู 
พร้อมลดความเร็วในการป่ันลง 
เพ่ือช่วยลดรอยยับในผ้า

หมายเหตุ:  ผ้าจะยังมีความช้ืนหลงเหลืออยู่ 
ในระดับหน่ึง

Water&Rinse+ (ล้างนํ้า+)
(', Z, Water Plus Z, Aqua Plus, Rinse 
Plus ', Περισσότ. νερό)

ปุ่มน้ีขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

ระดับนํ้าท่ีสูงขึน้และรอบการล้างนํ้าท่ีนานขึ้น 
สําหรับผิวแพ้ง่ายและ/หรือพ้ืนท่ีท่ีนํ้ามีความ 
กระด้างตํ่ามาก

Prewash (แช่ผ้าก่อนซัก)
(T, Πρόπλυση)

ปุ่มน้ีขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

สําหรับเส้ือผ้าท่ีสกปรกมาก

หมายเหตุ:  เทผลิตภัณฑ์ซักผ้าลงในช่อง I และ II
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th การใช้งานเคร่ือง
1 การใช้งานเคร่ือง
การใช้งานเครื่องการเตรียมเครื่องซักผ้า
หมายเหตุ: ต้องติดต้ังและต่อเคร่ืองซักผ้า 
ให้ถูกต้อง ดรูายละเอียดใน ~ หน้า 13

1. เสียบปล๊ักไฟ
2. เปิดก๊อกนํ้า
3. เปิดฝาเคร่ือง
4. ตรวจดูว่าไม่มีนํ้าอยู่ในถังซักแล้ว 

ถ่ายนํ้าท้ิงถ้าจําเป็น

การเลือกโปรแกรม/การเปิดเคร่ือง

หมายเหตุ:  หากเปิดระบบล็อคป้องกันเดก็ไว้ 
จะต้องปิดระบบก่อน จึงจะต้ังโปรแกรมได้

ใช้ปุ่มเลือกโปรแกรมเพ่ือเลือกโปรแกรมท่ีต้องการ 
โดยจะหมุนไปทางใดก็ได้

เคร่ืองซักผ้าจะเปิดสวิตช์ 

ค่าเร่ิมต้นของโปรแกรมท่ีเลือกจะปรากฏบนแผง 
แสดงผล ได้แก่:

■ อุณหภูมิ*
■ นํ้าหนักสูงสุดและระยะเวลาของโปรแกรม 

(ปรากฏสลับกัน)
■ กําลังไฟท่ีใช้*

*ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

การเปล่ียนแปลงค่าเร่ิมต้น 
ของโปรแกรม

คุณสามารถใช้หรือเปล่ียนแปลงค่าเร่ิมต้น 
ของรอบการซักน้ีได้

โดยให้กดปุ่มท่ีเก่ียวข้องซํ้าหลายๆ คร้ัง 
จนกว่าจะปรากฏการต้ังค่าท่ีต้องการ 

ระบบจะนําค่าท่ีต้ังไว้มาใช้ทันที 
โดยไม่ต้องทําการยืนยัน

ระบบจะไม่เก็บการต้ังค่าดังกล่าวไว้ 
หลังจากปิดเคร่ืองซักผ้า

ค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม ~ หน้า 29

การเลือกการต้ังค่าโปร
การเลือกการต้ังค่าเพ่ิมเติมช่วยให้สามารถปรับ 
รูปแบบการซักให้เหมาะกับผ้าท่ีจะซักได้ดีย่ิงขึ้น

โดยสามารถเลือกหรือยกเลิก 
การเลือกการต้ังค่าต่างๆ ได้ ท้ังน้ีขึน้อยู่กับ 
ระยะของโปรแกรมท่ีทํางานอยู่ในขณะน้ัน 

หากเลือกการต้ังค่าน้ี 
ไฟแสดงสถานะของปุ่มจะสว่างขึ้น

ระบบจะไม่เก็บการต้ังค่าดังกล่าวไว้ 
หลังจากปิดเคร่ืองซักผ้า

การต้ังค่าโปรแกรมเพ่ิมเติม ~ หน้า 31
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การใช้งานเคร่ือง th
การใส่ผ้าลงในถังซัก

:คําเตือน

อันตรายถึงชีวิต!
สารทําความสะอาดซ่ึงมีส่วนผสมของตัวทําละลาย
ท่ีอยู่บนผ้า เช่น ผลิตภัณฑ์ขจัดคราบ/สารทําความ 
สะอาด อาจทําให้เกิดการระเบิดหลังจากใส่ผ้า 
เข้าเคร่ืองได้
ควรนําผ้าเหล่าน้ีมาล้างนํ้าให้เรียบร้อย 
ก่อนนําเข้าเคร่ือง

หมายเหตุ
■ ใส่ผ้าท่ีมีขนาดแตกต่างกันเข้าเคร่ือง 

เน่ืองจากผ้าท่ีมีขนาดแตกต่างกัน 
จะกระจายตัวได้ดีกว่าขณะท่ีทําการป่ัน 
การใส่ผ้าขนาดเดียวกันอาจทําให้นํ้าหนัก 
ไม่สมดุลได้ 

■ ปฏิบัติตามคําแนะนําเก่ียวกับนํ้าหนักสูงสุด 
ตามท่ีระบุ การใส่ผ้ามากเกินไปจะทําให้ 
ผลการซักออกมาไม่ดีเท่าท่ีควร 
และทําให้ผ้าเกิดรอยยับมากข้ึน

1. คล่ีผ้าออกแล้วใส่ผ้าลงในถังซัก
2. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีผ้าติดอยู่ระหว่าง 

ฝาเคร่ืองและซีลยาง จากน้ันจึงปิดฝาเคร่ือง

การวัดตวงและการเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า 
และผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า

ข้อควรระวัง!
ความเสียหายต่อตัวเคร่ือง
สารทําความสะอาดและสารช่วยทําความสะอาด 
เส้ือผ้าก่อนซัก (เช่น สารลบรอยเป้ือน 
สเปรย์ฉีดผ้าก่อนซัก ฯลฯ) อาจทําให้เคร่ืองซักผ้า 
เสียหายได้หากไปสัมผัสกับพ้ืนผิวของเคร่ือง 

ห้ามให้สารดังกล่าวสัมผัสพ้ืนผิวของเคร่ืองซักผ้า 
หากจําเป็น ให้ใช้ผ้าชุบนํ้าหมาดเช็ดสารตกค้าง 
ออกทันที

การตวง

ตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า 
โดยพิจารณาจาก:

■ ความกระด้างของนํ้า 
(สอบถามข้อมูลได้จากการประปาในพ้ืนท่ี)

■ คําแนะนําของผู้ผลิตท่ีระบุไว้บนบรรจุภัณฑ์
■ ปริมาณผ้า
■ ความสกปรก ~ หน้า 28

การเติม

: คําเตือน
อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าอาจกระเซ็น
ออกมาหากเปิดช่องเติมระหว่างท่ีเคร่ืองทํางานอยู่
เปิดช่องเติมอย่างระมัดระวัง
หากสัมผัสผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า 
ให้ล้างตา/ผิวหนังให้สะอาด
หากเผลอกลืนลงไป ควรรีบไปพบแพทย์ทันที

หมายเหตุ:  ผสมนํ้ายาปรับผ้านุ่มแบบเข้มข้น 
กับนํ้าให้เจือจาง เพ่ือป้องกันไม่ให้ระบบท่อ 
ของเคร่ืองซักผ้าอุดตัน
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th การใช้งานเคร่ือง
เทผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า 
ลงในช่องท่ีเหมาะสม:

1. ดึงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าออกมาจนสุด
2. เติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าและ/หรือผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า
3. ปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า

ตัวช่วยวัดปริมาณ* สําหรับนํ้ายาซักผ้า
*ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

ปรับตําแหน่งตัวช่วยวัดปริมาณเพ่ือตวงนํ้ายาซักผ้า
ให้ได้ปริมาณท่ีถูกต้องดังน้ี:
1. ดึงช่องเติมออก กดตัวล็อคลงแล้วถอดช่องเติมออก
2. เล่ือนตัวช่วยวัดปริมาณไปข้างหน้า 

พับลงแล้วล็อคเข้าท่ี
3. ใส่ช่องเติมกลับเข้าท่ี

หมายเหตุ:  ห้ามใช้ตัวช่วยวัดปริมาณกับเจลซักผ้า 
และผงซักฟอก หรือใช้กับโปรแกรมท่ีมีการแช่ผ้า 
ก่อนซัก หรือเม่ือมีการเลือก "Ready in 
(เวลาท่ีผ้าจะซักเสร็จ)"

สําหรับเคร่ืองรุ่นท่ีไม่มีตัวช่วยวัดปริมาณ ให้เติม
นํ้ายาซักผ้าลงในตัวจ่ายท่ีเหมาะสม แล้วใส่ลงใน
ถังซัก

การเร่ิมโปรแกรม
กดปุ่ม A ไฟแสดงสถานะจะติดสว่าง 
และโปรแกรมจะเร่ิมทํางาน

แผงแสดงผลจะแสดงเวลาท่ีผ้าจะซักเสร็จขณะท่ี 
โปรแกรมกําลังทํางานหรือระยะเวลาของโปรแกรม 
และสัญลักษณ์แสดงความคืบหน้าของโปรแกรม 
เม่ือเร่ิมต้นรอบการซัก 
แผงแสดงผล ~ หน้า 25

หมายเหตุ:  ระบบตรวจจับฟอง

หากสัญลักษณ์ Åติดสว่างบนแผงแสดงผล 
แสดงว่าเคร่ืองซักผ้าตรวจพบว่ามีฟองมากเกินไป 
ขณะทําการซัก จึงทําการเพ่ิมรอบการล้างนํ้า 
เพ่ือขจัดฟองโดยอัตโนมัติ

ลดปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าลงในการซักคร้ังต่อไป 
โดยใส่ผ้าในปริมาณเท่าเดิม

หากต้องการล็อคโปรแกรม เพ่ือป้องกันการ
ปรับเปล่ียน สามารถเปิดระบบล็อคป้องกันเด็กได้ 
โดยปฏิบัติดังน้ี

ตัวช่วยวัดปริมาณ A สําหรับนํ้ายาซักผา้

ช่องจ่าย II ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับ 
รอบการซักหลัก ผลิตภัณฑ์ 
ลดความกระด้างของนํ้า 
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าขาว 
ผลิตภัณฑ์ขจัดคราบ

ช่องจ่าย i นํ้ายาปรับผ้านุ่ม แป้งจัดทรงผ้า 
ห้ามเติมเกิน max.(ขีดสูงสุด)

ช่องจ่าย I ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับแช่ผ้า 
ก่อนซัก
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ระบบล็อคป้องกันเด็ก 
(E 3 sec., E 3 δευτ.)
คุณสามารถล็อคเคร่ืองซักผ้าเพ่ือป้องกัน 
ไม่ให้มีการเปล่ียนแปลงฟังก์ช่ันท่ีต้ังไว้ได้ 
ซ่ึงทําได้โดยเปิดระบบล็อคป้องกันเด็ก 
หลังจากท่ีโปรแกรมเร่ิมทํางาน

เม่ือต้องการเปิด/ปิดระบบ ให้กดปุ่ม Spin speed 
(ความเร็วในการป่ัน) และ Finished in-time 
(เวลาส้ินสุด) พร้อมกันค้างไว้ประมาณ 3 วินาที 
สัญลักษณ์ E จะปรากฏบนแผงแสดงผล

■ E ติดสว่าง: ระบบล็อคป้องกันเด็กทํางานอยู่
■ E กะพริบ: ระบบล็อคป้องกันเด็กทํางานอยู่ 

และมีการปรับปุ่มเลือกโปรแกรมเม่ือต้องการ 
ปิดระบบล็อคป้องกันเด็กให้รีเซ็ตปุ่ม 
เลือกโปรแกรมเป็นโปรแกรมเร่ิมต้น 
สัญลักษณ์จะสว่างขึ้น อีกคร้ัง
หมายเหตุ: อย่าหมุนปุ่มเลือกโปรแกรม 
เกินตําแหน่ง Off (ปิด) มิฉะน้ันโปรแกรม 
จะหยุดทํางาน

หมายเหตุ: ระบบล็อคป้องกันเด็กจะยังคงทํางานอยู่ 
หลังจากท่ีส้ินสุดโปรแกรมและปิดเคร่ืองซักผ้าแล้ว 
เม่ือต้องการเร่ิมต้นโปรแกรมใหม่ 
ต้องปิดระบบล็อคป้องกันเด็กทุกคร้ัง

การใส่ผ้าเพ่ิม
เม่ือโปรแกรมเร่ิมทํางานแล้ว 
คุณสามารถใส่หรือนําผ้าออกได้ตามท่ีต้องการ

โดยกดปุ่ม A 

ไฟแสดงสถานะของปุ่ม A จะกะพริบ และจะมี 
การตรวจสอบว่าสามารถใส่ผ้าเพ่ิมได้หรือไม่ 

หาก

■ สัญลักษณ์ è บนแผงแสดงผลดับลง 
จะสามารถใส่ผ้าเพ่ิมได้

■ สัญลักษณ์ è บนแผงแสดงผลสว่างขึ้น 
จะไม่สามารถใส่ผ้าเพ่ิมได้ 

เม่ือต้องการให้โปรแกรมทํางานต่อ ให้กด ปุ่ม A 
โปรแกรมจะทํางานต่อโดยอัตโนมัติ

หมายเหตุ
■ อย่าเปิดฝาเคร่ืองค้างไว้นานเกินไปขณะใส่ผ้าเพ่ิม 

เน่ืองจากนํ้าจากผ้าในถังซักอาจไหลออกมา
■ เพ่ือความปลอดภัย ฝาเคร่ืองจะยังคงล็อคอยู่ 

เม่ือมีระดับนํ้าหรือ อณุหภูมิสูงหรือขณะท่ี 
ถังซักกําลังหมุน และจะไม่สามารถใส่ผ้า 
เพ่ิมได้ในช่วงน้ี

■ ระบบแสดงนํ้าหนักของผ้าท่ีใส่จะไม่ทํางาน 
ขณะท่ีกําลังใส่ผ้าเพ่ิม

การเปล่ียนโปรแกรม

1. กดปุ่ม A
2. เลือกโปรแกรมอ่ืนท่ีต้องการ
3. กดปุ่ม A โปรแกรมใหม่จะเร่ิมทํางาน 

ต้ังแต่ต้น

การยกเลิกโปรแกรม

สําหรับโปรแกรมท่ีใช้อุณหภูมิสูง:

1. กดปุ่ม A
2. หากต้องการให้ผ้าเย็นลง: เลือก Rinse (ล้างนํ้า)
3. กดปุ่ม A

สําหรับโปรแกรมท่ีใช้อุณหภูมิตํ่า:
1. กดปุ่ม A
2. เลือก Spin/Drain (ป่ัน/ถ่ายนํ้า)//Spin/

Empty (ป่ัน/ระบายนํ้า)
3. กดปุ่ม A
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โปรแกรมหยุดทํางานโดยไม่ถ่ายนํ้าท้ิง
- - - - B ปรากฏบนแผงแสดงผล 
และไฟแสดงสถานะของปุ่ม A กะพริบ

ใช้โปรแกรมเดิมต่อ โดย:

■ กดปุ่ม A หรือ 
■ เลือกความเร็วในการป่ัน หรือหมุนปุ่มเลือก 

โปรแกรมไปท่ี Spin/Drain (ป่ัน/ถ่ายนํ้า)//
Spin/Empty (ป่ัน/ระบายนํ้า) แล้วกดปุ่ม A

ส้ินสุดโปรแกรม
End (ส้ินสุด) จะปรากฏบนแผงแสดงผล 
และไฟแสดงสถานะของปุ่ม A จะดับลง

การนําผ้าออกจากเคร่ือง/
การปิดเคร่ือง

1. เปิดฝาเคร่ืองและนําผ้าออก
2. หมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปท่ี Off (ปิด) 

เพ่ือปิดสวิตช์เคร่ือง
3. ปิดก๊อกนํ้า

หมายเหตุ: ไม่จําเป็นสําหรับรุ่นท่ีมีระบบ 
Aqua-Stop 

หมายเหตุ
■ อย่าท้ิงผ้าไว้ในถังซัก เน่ืองจากผ้าอาจหด 

ในการซักคร้ังต่อไปหรืออาจสีตกใส่ผ้าช้ินอืน่
■ นําวัตถุแปลกปลอมออกจากถังซักและซีลยาง 

เน่ืองจากอาจทําให้เกิดสนิม
■ เช็ดซีลยางให้แห้ง

■ เปิดฝาเคร่ืองและช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าท้ิงไว้ 
เพ่ือให้นํ้าท่ีตกค้างอยู่ระเหยออก

■ ควรรอให้โปรแกรมทํางานจนจบ เน่ืองจาก 
เคร่ืองอาจยังล็อคอยู่ จากน้ันจึงเปิดสวิตช์ 
แล้วรอให้เคร่ืองปลดล็อค

■ หากแผงแสดงผลดับลงเม่ือโปรแกรมส้ินสุด 
แสดงว่าโหมดประหยัดพลังงานทํางานอยู่ 
กดปุ่มใดก็ได้เพ่ือให้แผงแสดงผลทํางาน
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H เซ็นเซอร์
เซ็นเซอร์การตรวจจับนํ้าหนักอัตโนมัติ
ฟังก์ช่ันตรวจจับนํ้าหนักอตัโนมัติจะปรับปริมาณ 
การใช้นํ้าให้เหมาะกับแต่ละโปรแกรมมากท่ีสุด 
ตามประเภทและปริมาณผ้า

ระบบตรวจจับนํ้าหนักไม่สมดุล
ระบบตรวจจับนํ้าหนักไม่สมดุลอตัโนมัติตรวจพบว่า
นํ้าหนักภายในถังซักไม่สมดุล จึงทําการหมุนถังซัก 
ไปมาเพ่ือกระจายผ้าให้ท่ัว

หากไม่สามารถกระจายผ้าให้ท่ัวได้ 
ระบบจะลดความเร็วลงหรือไม่ทําการป่ัน 
ท้ังน้ีเพ่ือความปลอดภัย

หมายเหตุ:  กระจายผ้าช้ินเล็กและช้ินใหญ่ 
ในถังซักให้สมดุลกัน ~ หน้า 43

VoltCheck
ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

ระบบควบคุมแรงดันไฟฟ้าอตัโนมัติ 
ตรวจพบการลดการใช้แรงดันไฟฟ้าท่ีไม่อนุญาต 
เคร่ืองหมายทวิภาคท่ีแผงแสดงผล Ready in 
(เวลาท่ีผ้าจะซักเสร็จ) จะกะพริบ ~ หน้า 25

เม่ือแรงดันไฟฟ้ากลับมาคงท่ี 
เคร่ืองหมายทวิภาคของแผงแสดงผล Ready in 
จะติดสว่าง (โหมดปกติ)

ระบบจะระบุการลดการใช้แรงดันไฟฟ้าท่ีตรวจพบ 
ในรอบโปรแกรมถัดไปโดยจุดท้ังสามท่ีติดสว่าง 
ขึ้นในแผงแสดงผล

หมายเหตุ:  การลดการใช้แรงดันไฟฟ้าอาจส่งผล 
ให้โปรแกรมใช้เวลาทํางานนานข้ึนและ/หรือ 
ทําให้ผ้าท่ีป่ันไม่แห้งเท่าท่ีควร เป็นต้น 

M การต้ังสัญญาณ
การต้ังสัญญาณ. คุณสามารถเปล่ียนแปลงการต้ังค่าต่อไปน้ีได้:

■ ระดบัเสียงของปุ่มกดและสัญญาณแจ้งขอ้มูล 
(เช่น เม่ือโปรแกรมทํางานเสร็จ) และ/หรือ

■ ระดบัเสียงปุ่มกด

โดยจะต้องเปิดโหมดการต้ังค่าเพ่ือเปล่ียนแปลง 
การต้ังค่าดงักล่าว

การเปิดโหมดการตั้งค่า
1. เลือกโปรแกรม Cottons (ผ้าฝา้ย) 

ไปยังตําแหน่ง 1 เคร่ืองซักผ้าจะเปิดสวิตช์
2. กดปุ่ม A พร้อมกับหมุนปุ่มเลือกโปรแกรม 

ตามเข็มนาฬิกาไปยังตําแหน่ง 2 แล้วปล่อย
โหมดการต้ังค่าจะทํางานและระดับเสียงสัญญาณ 
แจ้งขอ้มูลท่ีต้ังไว้ จะปรากฏบนแผงแสดงผล (เช่น 
เม่ือโปรแกรมทํางานเสร็จ)

การปรับระดับเสียง 
ใช้ปุ่ม Finish in-time (เวลาส้ินสุด) + หรือ - 
เพ่ือเปล่ียนแปลงค่าต่อไปน้ีท่ีตําแหน่งของปุ่มเลือก
โปรแกรม: 

■ 2: ระดับเสียงสัญญาณแจ้งข้อมูล และ/หรือ
■ 3: ระดับเสียงปุ่มกด

การออกจากโหมดต้ังค่า 
ในตอนน้ีจะสามารถส้ินสุดการทํางานและหมุนปุ่ม 
เลือกโปรแกรมไปท่ีตําแหน่ง Off (ปิด) ได ้
โดยระบบจะบันทึกค่าท่ีต้ังไว้

0 = ปิด, 1 = เบา,
2 = ปานกลาง, 3 = ดัง,
4 = ดังมาก
37



th การทําความสะอาดและการดูแลรักษา
2 การทําความสะอาด 
และการดูแลรักษา

การทําความสะอาดและการดูแลรักษา. :คําเตือน

อันตรายถึงชีวิต!
ระวังไฟดดูหากสัมผัสส่วนท่ีมีกระแสไฟฟ้าไหลผ่าน
ปิดเคร่ืองแล้วดึงปล๊ักไฟออก

: คําเตือน
ระวังสารพิษ!
สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสมของตัวทําละลาย 
เช่น สารทําละลายสําหรับทําความสะอาด 
อาจมีไอระเหยท่ีเป็นพิษ
ห้ามใช้สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสม 
ของตัวทําละลาย

ข้อควรระวัง!
ความเสียหายต่อตัวเคร่ือง
สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสมของตัวทําละลาย 
เช่น สารทําละลายสําหรับทําความสะอาด 
อาจทําให้พ้ืนผิวและช้ินส่วนต่างๆ 
ของเคร่ืองชํารุดเสียหาย

ห้ามใช้สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสม 
ของตัวทําละลาย

วิธีป้องกันไม่ให้ผลิตภัณฑ์ซักผา้ท่ีตกค้างก่อตัว 
และวิธีป้องกันกล่ินไม่พึงประสงค์:

หมายเหตุ
■ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าบริเวณท่ีติดต้ัง 

เคร่ืองซักผ้าสามารถระบายอากาศได้ดี
■ เปิดฝาเคร่ืองและช่องจ่ายผลิตภัณฑ์ซักผ้า 

ออกเล็กน้อยเม่ือไม่ได้ใช้เคร่ืองซักผ้า
■ หม่ันทําความสะอาดเคร่ืองโดยใช้โปรแกรม 

Cottons (ผ้าฝ้าย) 60 °C และผงซักฟอก

ตัวเคร่ืองซักผ้า/แผงควบคุม

■ ใช้ผ้านุ่มชุบนํ้าหมาดเช็ดตัวเคร่ือง 
และแผงควบคุม

■ ขจัดผลิตภัณฑ์ซักผ้าท่ีตกค้างออกทันที
■ ห้ามทําความสะอาดโดยใช้เคร่ืองฉีดนํ้า

ถังซัก
ใช้สารทําความสะอาดท่ีปราศจากคลอรีน 
โดยห้ามใช้ฝอยขัด

หากเคร่ืองซักผ้ามีกล่ินหรือต้องการทําความสะอาด 
ถังซัก ให้เร่ิมโปรแกรม Drum Clean 
(ล้างถัง) 90 °C หรือ Cottons 
(ผ้าฝา้ย) 90 °C โดยไม่ต้องใส่ผ้าเข้าเคร่ือง 
แล้วเติมผงซักฟอก

การล้างตะกรัน
หากตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าในปริมาณท่ีถูกต้อง 
ก็ไม่จําเป็นต้องล้างตะกรัน อย่างไรก็ตาม 
หากจําเป็นต้องทํา โปรดปฏิบัติตามคําแนะนํา 
ของผู้ผลิตสารล้างตะกรัน โดยสามารถส่ังซ้ือ 
สารล้างตะกรันท่ีสามารถใช้ได้จากเว็บไซต์ของเรา 
หรือฝ่ายบริการหลังการขาย
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ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าและโครงหุ้ม

หากมีผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือนํ้ายาปรับผ้านุ่มตกค้าง 
อยู่ในเคร่ืองซักผ้า:

1. ดึงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าออก 
กดตัวล็อคลงแล้วถอดช่องเติมออกมา

2. เม่ือต้องการถอดตัวล็อค: 
ใช้น้ิวดนัตัวล็อคขึน้ข้างบน

3. ทําความสะอาดช่องจ่ายผลิตภัณฑ์ซักผ้าและ 
ตัวล็อคด้วยนํ้าเปล่าและแปรง แล้วเช็ดให้แห้ง 
พร้อมท้ังทําความสะอาดด้านในโครงหุ้มช่องด้วย

4. ใส่ตัวล็อคแล้วล็อคให้เข้าท่ี 
(ดันก้านเข้ากับสลักยึด)

5. กดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้ากลับเข้าท่ี

หมายเหตุ:  เปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าท้ิงไว้ 
เพ่ือให้นํ้าท่ีตกค้างอยู่ระเหยออก

ป๊ัมนํ้าซักผ้าอุดตัน

: คําเตือน

ระวังความร้อนลวก!
เม่ือซักผ้าโดยใช้อณุหภูมิสูง 
นํ้าจะร้อนมากหากไปสัมผัสนํ้าร้อน 
อาจถูกลวกได้ควรรอให้นํ้าเย็นลงก่อน

1. ปิดก๊อกนํ้าเพ่ือไม่ให้นํ้าไหลเข้ามาอีก 
และระบายนํ้าออกทางป๊ัมระบายนํ้า

2. ปิดสวิตช์เคร่ือง ถอดปล๊ักออก
3. เปิดฝาช่องซ่อมบํารุง แล้วถอดฝาออก 

4. ถอดท่อระบายนํ้าออกจากตัวยึด
เปิดฝาปิดกันร่ัวออก ปล่อยนํ้าซักผ้า 
ให้ไหลลงไปในภาชนะท่ีเหมาะสม
ปิดฝาปิดกันร่ัวเข้าท่ี และเก็บท่อระบายนํ้า 
เข้าไปในตัวยึด

5. ค่อยๆ หมุนคลายเกลียวฝาปิดป๊ัมด้วยความ 
ระมัดระวังนํ้าท่ีเหลือค้างอยู่อาจไหลออกมาได้
ทําความสะอาดบริเวณด้านในท่ีเกลียวฝาปิดป๊ัม 
และตัวหุ้มป๊ัม ใบพัดในป๊ัมนํ้าซักฟอกจะต้องหมุนได้
ใส่ฝาปิดป๊ัมกลับเขา้ท่ี แล้วหมุนปิดให้แน่น 
โดยท่ีจับจะต้องอยู่ในแนวต้ัง
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6. ใส่ฝาช่องซ่อมบํารุงกลับเข้าท่ี

หมายเหตุ:  วิธีป้องกันไม่ให้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าท่ียัง 
ไม่ได้ใช้ไหลหลงในท่อนํ้าท้ิงในการซักคร้ังต่อไป: 
เติมนํ้า 1 ลิตรลงในช่อง II แล้วเรียกใช้โปรแกรม 
Empty (ระบายนํ้า)

ท่อระบายนํ้าท่ีท่อพักอุดตัน

1. ปิดสวิตช์เคร่ือง ถอดปล๊ักออก
2. คลายแคลมป์รัดท่อ ค่อยๆ ถอดท่อระบายนํ้า 

ออกอย่างระมัดระวัง นํ้าท่ีเหลือค้างอยู่ 
อาจไหลออกมาได้ 

3. ทําความสะอาดท่อระบายนํ้าและข้อต่อท่อพัก

4. ติดท่อระบายนํ้ากลับเข้าท่ี 
แล้วยึดไว้ด้วยแคลมป์รัดท่อ

ตัวกรองในท่อจ่ายนํ้าอุดตัน

ในขั้นแรก ให้ลดแรงดันนํ้าในท่อจ่ายนํ้าลง โดย:

1. ปิดก๊อกนํ้า
2. เลือกโปรแกรมใดก็ได้ ยกเว้น Rinse//

Spin/Empty (ล้างนํ้า//ป่ัน/ระบายนํ้า)
3. กดปุ่ม A แล้วรอให้โปรแกรมทํางาน 

ประมาณ 40 วินาที
4. หมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปท่ี Off (ปิด) 

แล้วดึงปล๊ักออก
5. ทําความสะอาดตัวกรองท่ีก๊อกนํ้า โดย:

ถอดท่อออกจากก๊อกนํ้า
ใช้แปรงขนาดเล็กทําความสะอาดตัวกรอง

6. สําหรับรุ่นมาตรฐานและ Aqua-Secure 
ให้ทําความสะอาดตัวกรองท่ีด้านหลังเคร่ือง โดย:
ถอดท่อออกจากด้านหลังเคร่ือง
ใช้คีมถอดตัวกรองออก แล้วทําความสะอาด

7. ต่อท่อ แล้วตรวจหาการร่ัว
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3 ความผิดปกติและวิธีแก้ไข 
ความผิดปกติและวิ ธีแก้ไข. การเปิดฝาเครื่องในกรณีฉุกเฉิน
เช่น ในกรณีท่ีไฟดับ

โปรแกรมจะทํางานต่อเม่ือกระแสไฟฟ้ากลับเป็นปกติ 

อย่างไรก็ตาม หากจําเป็นต้องนําผ้าออกจากเคร่ือง 
ก็สามารถเปิดฝาเคร่ืองซักผ้าได้โดยปฏิบัติดังน้ี:

:คําเตือน
ระวังความร้อนลวก!
ขณะซักผ้าด้วยอุณหภูมิสูง การสัมผัสนํ้าซักผ้า 
และเส้ือผ้าท่ีซักอาจทําให้ถูกความร้อนลวกได้ 
ทางท่ีดีควรรอให้ผ้าเย็นลงก่อน

:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ!
การย่ืนมือเข้าไปในถังซักท่ีกําลังหมุน 
อาจทําให้ได้รับบาดเจ็บ
ห้ามย่ืนมือเข้าไปในถังซักท่ีกําลังหมุน 
ควรรอจนกว่าถังซักจะหยุดหมุน

ข้อควรระวัง!
ความเสียหายจากนํ้า
นํ้าท่ีร่ัวออกมาไม่ว่าจากจุดใด 
อาจก่อให้เกิดความเสียหายได้

ห้ามเปิดฝาเคร่ืองหากสามารถมองเห็นระดับนํ้าได้
จากกระจกฝาเคร่ือง

1. ปิดสวิตช์เคร่ือง ถอดปล๊ักออก
2. ระบายนํ้าซักผ้าออก 
3. ใช้เคร่ืองมือดึงปุ่มเปิดฝาเคร่ือง 

ในกรณีฉุกเฉินลง แล้วปล่อย
จากน้ันจึงสามารถเปิดฝาเคร่ืองได้
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th ความผิดปกติและวิธีแก้ไข
ข้อมูลบนแผงแสดงผล

สิ่งท่ีปรากฏ สาเหตุ/วิธีแก้ไข

è สว่างข้ึน ■ อุณหภมิูสูงเกินไป รอจนกระท่ังอุณหภูมิลดลง
■ ระดับนํ้าสูงเกินไป ไม่สามารถนําผ้าเข้าเคร่ืองเพ่ิมได้ ปิดฝาเคร่ืองทันที 

ถ้าจําเป็น กดปุ่ม A เพ่ือให้โปรแกรมทํางานต่อ

è กะพริบ ■ ฝาเคร่ืองอาจหนีบผ้าอยู่ เปิดและปิดฝาเคร่ืองอีกคร้ัง แล้วกดปุ่ม A
■ ถ้าจําเป็น ให้กดปิดฝาเคร่ือง หรือนําผ้าท่ีถูกหนีบออกแล้วปิดฝาเคร่ือง
■ ปิด/เปิดเคร่ืองใหม่อีกคร้ังถ้าจําเป็น เลอืกโปรแกรม ต้ังค่าตามท่ีต้องการ 

แลว้เร่ิมโปรแกรม

r สว่างข้ึน ■ เปิดก๊อกนํ้าเย็นจนสุด
■ ท่อจ่ายน้ําคดงอ/อุดตัน ปรับตําแหน่งท่อให้ถูกต้อง
■ แรงดันน้ําตํ่าเกินไป ทําความสะอาดตัวกรอง ~ หน้า 40

E ระบบล็อคป้องกันเด็กทํางานอยู่ – ปิดระบบ 

Å สว่างข้ึน ระบบตรวจพบว่ามีฟองมากเกินไปและมีการเพ่ิมรอบล้างน้ํา 
ลดปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าลงในการซักคร้ังต่อไปโดยใส่ผ้าในปริมาณเท่าเดิม 
~ หนา้ 34

: "Ready in (เวลาท่ี 
ผ้าจะซักเสร็จ)" กะพริบ

แรงดันไฟฟ้าหลกัตํ่าเกินไป

."Ready in (เวลาท่ี 
ผ้าจะซักเสร็จ)" กะพริบ

แรงดันไฟฟ้าตกระหว่างโปรแกรมการซัก 
โปรแกรมจะใช้เวลาทํางานนานข้ึน ~ หนา้ 37

E:18 ■ ป๊ัมระบายนํ้าอุดตัน ทําความสะอาดป๊ัมระบายนํ้า ~ หนา้ 39
■ ท่อระบายนํ้า/ท่อถ่ายน้ําท้ิงอุดตัน ทําความสะอาดท่อระบายนํ้าท่ีท่อพัก 

~ หน้า 40

E:23 มีน้ําอยู่ในรางท่ีฐานเคร่ือง เคร่ืองซักผ้ามีรอยร่ัว ปิดก๊อกนํ้า 
ติดต่อฝ่ายบริการหลังการขาย 

E:32 กะพริบสลับกับข้อความ End เม่ือส้ินสุดโปรแกรม
ไม่ใช่ความผิดปกติ – ระบบตรวจจับนํ้าหนักไม่สมดุลหยุดรอบการป่ันลงกลางคัน 
เนื่องจากผ้ากระจายไม่ท่ัว
กระจายผ้าช้ินเล็กและช้ินใหญ่ในถังซักให้สมดุลกัน ป่ันผ้าอีกคร้ัง ถ้าจําเป็น

E:93  
(สําหรับรุ่นท่ีมีการ 
ต่อท่อน้ําร้อน 
และน้ําเย็น)

แรงดันน้ําร้อนตํ่าเกินไป:
■ เปิดก๊อกนํ้าร้อนให้สุด
■ ท่อจ่ายน้ําร้อนคดงอ/ถูกหนีบ ปรับตําแหน่งท่อให้ถูกต้อง
■ ทําความสะอาดตัวกรอง ~ หน้า 40
■ ต่อท่อจ่ายน้ําร้อนไม่ถูกต้อง เคร่ืองจะใช้น้ําเย็นเพียงอย่างเดียว 

สัญลักษณ์นี้จะปรากฏระหว่างการซักรอบแรกหลังจากติดต้ังเคร่ือง 
โดยไม่มีการต่อท่อน้ําร้อนเท่าน้ัน

สัญลกัษณ์อ่ืนๆ ปิดเคร่ืองซักผ้า รอประมาณห้าวินาที แล้วเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง ถ้ายังปรากฏอยู่ 
กรุณาติดต่อฝ่ายบริการหลังการขาย ~ หน้า 45
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ความผิดปกติและวิธีแก้ไข

ความผิดปกติ สาเหตุ/วิธีแก้ไข

มีน้ําร่ัวออกมาจากเคร่ือง ■ ต่อท่อระบายนํ้าให้ถูกต้อง หรือเปล่ียนท่อระบายนํ้า
■ ขันข้อต่อเกลยีวของท่อจ่ายน้ําให้แน่น

น้ําไม่ไหลเข้ามา
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าค้างอยู่ 
ท่ีช่องเติม

■ กดปุ่ม A แลว้หรือยัง
■ เปิดก๊อกนํ้าแล้วหรือยัง
■ ตัวกรองอาจอุดตัน ทําความสะอาดตัวกรอง ~ หน้า 40
■ ท่อจ่ายน้ําคดงอหรืออุดตันหรือไม่

เปิดฝาเคร่ืองไม่ได้ ■ ฟังก์ช่ันความปลอดภัยทํางานอยู่ ต้องการหยุดโปรแกรมหรือไม่ ~ หน้า 35
■ ระบบล็อคป้องกันเด็ก E ทํางานอยู่หรือไม่ ปิดระบบ ~ หน้า 34
■ เลอืก - - - - (หยุดการล้างนํ้า = ไม่มีการป่ันคร้ังสุดท้าย) ไว้หรือไม่ 

~ หน้า 35
■ เปิดฝาเคร่ืองได้โดยใช้ปุ่มเปิดฝาเคร่ืองในกรณีฉุกเฉินเท่านั้นใช่หรือไม่ 

~ หน้า 41

โปรแกรมไม่เร่ิมทํางาน ■ กดปุ่ม A แลว้หรือยัง
■ เลอืก Finished in-time (เวลาส้ินสุดโปรแกรม) ไว้หรือไม่
■ ปิดฝาเคร่ืองแล้วหรือยัง
■ ระบบล็อคป้องกันเด็ก E ทํางานอยู่หรือไม่ ปิดระบบ ~ หน้า 34

ถังซักส่ันกระตุกครู่หนึ่ง 
หลังจากโปรแกรม 
เร่ิมทํางาน

ไม่ใช่ความผิดปกติ – การทดสอบมอเตอร์ภายในอาจทําให้ถังซักส่ันกระตุก 
ครู่หนึ่งเม่ือโปรแกรมการซักเร่ิมทํางาน

ไม่มีการระบายนํ้า ■ เลอืก - - - - (หยุดการล้างนํ้า = ไม่มีการป่ันคร้ังสุดท้าย) ไว้หรือไม่ 
~ หน้า 35

■ ทําความสะอาดป๊ัมระบายนํ้า ~ หน้า 39
■ ทําความสะอาดท่อถ่ายน้ําท้ิงและ/หรือท่อระบายนํ้า

มองไม่เห็นน้ําในถังซัก ไม่ใช่ความผิดปกติ - น้ําจะอยู่ตํ่ากว่าระดับท่ีมองเห็นได้

ผลการป่ันไม่ดีพอ
ผ้ายังคงเปียก/
ช้ืนมากเกินไป

■ ไม่ใช่ความผิดปกติ – ระบบตรวจจับนํ้าหนักไม่สมดุลหยุดรอบการป่ัน 
ลงกลางคันเนื่องจากผ้ากระจายไม่ท่ัว
กระจายผ้าช้ินเล็กและช้ินใหญ่ในถังซักให้สมดุลกัน

■ เลอืกฟังก์ช่ันป้องกันผ้ายับ
(ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น) ไว้หรือไม่ 

■ เลอืกความเร็วตํ่าเกินไปหรือไม่ 

เคร่ืองทําการป่ันใหม่ 
หลายคร้ัง

ไม่ใช่ความผิดปกติ - ระบบตรวจจับนํ้าหนักไม่สมดุลกําลังปรับน้ําหนัก 
ภายในถังให้สมดุล

โปรแกรมใช้เวลาทํางาน 
นานกว่าปกติ

■ ไม่ใช่ความผิดปกติ – ระบบตรวจจับนํ้าหนักไม่สมดุลกําลังปรับนํ้าหนัก 
ภายในถังให้สมดุล โดยการกระจายผ้าหลายๆ คร้ัง

■ ไม่ใช่ความผิดปกติ – ระบบตรวจจับฟองกําลังทํางาน 
และมีการเปิดใช้งานรอบการล้างน้ํา
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ระยะเวลาของโปรแกรม 
มีการเปล่ียนแปลง 
ในระหว่างรอบการซัก

ไม่ใช่ความผิดปกติ – ระบบจะปรับรอบโปรแกรมให้เหมาะกับข้ันตอนการซัก 
แต่ละข้ันตอนท่ีสุด ซ่ึงอาจทําให้ระยะเวลาของโปรแกรมท่ีปรากฏบนแผง 
แสดงผลเปลี่ยนแปลง

มีน้ําอยู่ในช่องเติม 
ผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า i 

■ ไม่ใช่ความผิดปกติ – ไม่ส่งผลกระทบต่อประสิทธิภาพของผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า
■ ทําความสะอาดตัวล็อค ถ้าจําเป็น 

มีกลิน่ไม่พึงประสงค์ 
ในเคร่ืองซักผ้า

เร่ิมโปรแกรม Drum Clean (ล้างถัง)90 °C หรือ Cottons (ผ้าฝ้าย) 90 °C 
โดยไม่ต้องใส่ผ้าเข้าเคร่ือง (ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น) 
เติมผงซักฟอกชนิดมาตรฐานหรือผลิตภัณฑ์ซักผ้าขาว
หมายเหตุ: ควรใช้ผงซักฟอกในปริมาณท่ีนอ้ยกว่าท่ีผู้ผลิตระบุไว้คร่ึงหนึ่ง 
เพ่ือไม่ให้เกิดฟอง ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าขนสัตว์หรือผ้าเน้ือละเอียด

สัญลกัษณ์ Å 
ปรากฏบนแผงแสดงผล 
และอาจมีฟองร่ัวออกมา 
จากช่องเติมผลิตภัณฑ์ 
ซักผ้า

ใช้ผลติภณัฑ์ซักผ้ามากเกินไปหรือไม่
ผสมน้ํายาปรับผ้านุ่มหน่ึงช้อนโต๊ะกับนํ้า 1/2 ลิตร แล้วเทลงในช่อง II 
(ไม่เหมาะสําหรับชุดออกกลางแจ้ง ชุดกีฬา หรือผ้านวม)
ลดปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าลงในการซักคร้ังต่อไป

มีเสียงดัง ตัวเคร่ืองส่ัน 
และ "เลื่อนออก 
จากตําแหน่ง" 
ขณะท่ีทําการป่ัน

■ วางเคร่ืองได้ระดับหรือไม่ วางเคร่ืองให้ได้ระดับ ~ หน้า 19
■ ยึดขาเคร่ืองไว้แน่นหรือไม่ ยึดขาเคร่ืองให้แน่น ~ หนา้ 19
■ ถอดสลักล็อคเพ่ือการขนย้ายออกแล้วหรือยัง ถอดออก ~ หนา้ 15

แผงแสดงผล/ไฟแสดง 
สถานะไม่ติดสว่างขณะท่ี 
เคร่ืองกําลงัทํางาน

■ ระบบไฟฟ้าขัดข้องหรือไม่
■ ฟิวส์ขาดหรือมีการตัดเบรกเกอร์หรือไม่ เปิดเบรกเกอร์/เปล่ียนฟิวส์
■ หากยังเกิดความผิดปกติอยู่ กรุณาติดต่อฝ่ายบริการหลังการขาย 

มีผลิตภัณฑ์ซักผ้า 
ตกค้างบนผ้า

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าไร้สารฟอสเฟตบางชนิดมีสารท่ีไม่ละลายน้ําเป็นส่วนประกอบ
■ เลือก Rinse (ล้างนํ้า) หรือปัดเศษผงออกหลงัการซัก

สัญลกัษณ์ è ปรากฏ 
บนแผงแสดงผลเม่ือหยุด 
การทํางานช่ัวคราว

■ ระดับนํ้าสูงเกินไป ไม่สามารถนําผ้าเข้าเคร่ืองเพ่ิมได้ ปิดฝาเคร่ืองทันที 
ถ้าจําเป็น

■ กดปุ่ม A เพ่ือให้โปรแกรมทํางานต่อ

สัญลกัษณ์ è ไม่ปรากฏ 
บนแผงแสดงผลเม่ือหยุด 
การทํางานช่ัวคราว

ปลดล็อคฝาเคร่ืองแล้ว สามารถนําผ้าเข้าเคร่ืองเพ่ิมได้

หากไม่สามารถแก้ไขความผิดปกติได้ด้วยตัวเอง (หลังจากเปิด/ปิดสวิตช์เคร่ืองแล้ว) 
หรือจําเป็นต้องทําการซ่อม ให้ปฏิบัติดังน้ี:
■ ปิดเคร่ืองแล้วดึงปลั๊กไฟออก 
■ ปิดก๊อกนํ้า แล้วติดต่อฝ่ายบริการหลังการขาย

ความผิดปกติ สาเหตุ/วธีิแก้ไข
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ฝ่ายบริการหลังการขาย th
4 ฝ่ายบริการหลังการขาย
ฝ่ายบริการหลังการขายหากไม่สามารถแก้ไขความผิดปกติได้ด้วยตนเอง 
กรุณาติดต่อฝ่ายบริการหลังการขาย ~ หน้าปก

เรายินดีช่วยคุณค้นหาวิธีแก้ปัญหาท่ีเหมาะสม 
เพ่ือหลีกเล่ียงการส่งวิศวกรไปโดยไม่จําเป็น

โปรดแจ้งหมายเลขผลิตภัณฑ์ (E no.) 
และหมายเลขการผลิต (FD) 
ของเคร่ืองให้ฝ่ายบริการหลังการขายทราบ

ดูข้อมูลดังกล่าวได้ท่ี (*ขึ้นอยู่กับรุ่น):

ด้านในฝาเคร่ือง*/ในฝาช่องซ่อมบํารุงเม่ือเปิดออก* 
และด้านหลังเคร่ือง

ความเช่ียวชาญท่ีคุณวางใจได้

โปรดติดต่อขอความช่วยเหลือจากเรา 
เพ่ือให้มั่นใจได้ว่างานซ่อมท้ังหมดจะดําเนินการ 
โดยช่างเทคนิคท่ีผ่านการฝึกอบรมมาเป็นอย่างดี 
โดยใช้ช้ินส่วนอะไหล่ของแท้

E no. หมายเลขผลิตภัณฑ์
FD หมายเลขการผลิต
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th ข้อมูลทางเทคนิค
J ข้อมูลทางเทคนิค
ข้อมูลทางเทคนิคขนาด: 
850 x 600 x 590 มม.

(สูง x กว้าง x ลึก)

นํ้าหนัก: 
70 - 85 กก.*

การต่อระบบไฟฟ้า: 
พิกัดแรงดันไฟฟ้า 220 - 240 โวลท์, 

50 เฮิร์ตซ์ / 60 เฮิร์ตซ์*

พิกัดกระแสไฟฟ้า 10 แอมป์ / 13 แอมป์*

พิกัดกําลังไฟฟ้า 2300 วัตต์

แรงดันนํ้า: 
100 - 1000 kPa (1 - 10 บาร์)

อัตราการใช้พลังงานเมื่อปิดเคร่ือง: 
0.12 วัตต์

อัตราการใช้พลังงานเมื่อเปิดเคร่ืองท้ิงไว้: 
0.43 วัตต์

* ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น
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การรับประกัน Aqua-Stop th
r การรับประกัน Aqua-Stop
การรับประกัน Aqua-Stopเฉพาะเคร่ืองท่ีมีระบบ Aqua-Stop เท่าน้ัน

นอกจากการรับประกันจากตัวแทนจําหน่าย 
ตามข้อตกลงการส่ังซ้ือและการรับประกัน 
ตัวเคร่ืองแล้ว บริษัทยังให้การรับประกัน 
ในกรณีต่อไปน้ีด้วย:

1. บริษัทยินดรัีบประกันความเสียหายสําหรับ 
การใช้งานภายในครัวเรือนท่ีไม่ใช่เชิงพาณิชย์ 
ในกรณีท่ีเกิดความเสียหายจากการโดนนํ้า 
อันเน่ืองมาจากความผิดปกติของระบบ 
Aqua-Stop

2. การรับประกันจะมีผลครอบคลุม 
ตลอดอายุการใช้งานของเคร่ือง

3. เง่ือนไขในการรับประกันทุกรูปแบบ 
ได้แก่จะต้องมีการติดต้ังและต่อเคร่ืองซักผ้า 
ท่ีมีระบบ Aqua-Stop รวมถึงส่วนต่อขยาย 
ของระบบ Aqua-Stop (อุปกรณ์เสริมของแท้) 
อย่างถูกต้องตามคําแนะนําในคู่มือของเรา
การรับประกันของบริษัทไม่ครอบคลุมกรณีท่ี 
เกิดความเสียหายอันเน่ืองมาจากการชํารุด 
ของท่อจ่ายนํ้าหรือข้อต่อต่างๆ ต้ังแต่ก๊อกนํ้า 
จนถึงจุดต่อระบบ Aqua-Stop

4. ไม่จําเป็นต้องเฝ้าติดตามหรือคอยระวังการ 
ทํางานของเคร่ืองซักผ้าท่ีมีระบบ Aqua-Stop 
หลังการใช้งานโดยการปิดก๊อกนํ้าแต่อย่างใด
ควรปิดก๊อกนํ้าเม่ือไม่อยู่บ้านเป็นเวลานานเท่าน้ัน 
เช่น เม่ือไปท่องเท่ียวเป็นเวลาหลายสัปดาห์
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Robert Bosch Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
www.bosch-home.com
*9001330787*
9001330787 (9903) 
th
ขอบคุณที่เลือกซื้อเครื่องใช้ไฟฟ้าบ๊อช! 
ลงทะเบียนอุปกรณ์ใหม่ของคุณท่ี MyBosch เพ่ือรับสิทธิประโยชน์ดังต่อไปนี้:

• คําแนะนําและเคล็ดลับการใช้งานจากผู้เชีย่วชาญ
• ตัวเลือกในการยืดระยะเวลาการรับประกัน
• ส่วนลดสําหรับอุปกรณ์เสริมและชิ้นส่วนอะไหล่
• รับคู่มือแบบดิจิตอลและข้อมูลเก่ียวกับอุปกรณ์ท้ังหมดอย่างรวดเร็ว
• เข้าถึงศูนย์บริการเคร่ืองใชไ้ฟฟ้าบ๊อชได้อย่างสะดวก

ลงทะเบียนง่ายและฟรี – พร้อมรองรับโทรศัพท์มือถือท่ี: 
www.bosch-home.com/welcome
หากคุณต้องการความช่วยเหลือ 
เราพร้อมให้ความช่วยเหลือคุณที่น่ีแล้ว
ไม่ว่าจะเป็นคําแนะนําจากผู้เช่ียวชาญสําหรับเคร่ืองใช้ไฟฟ้าบ๊อช 
หรือหากต้องการความช่วยเหลือในการแก้ปัญหาหรือการซ่อมแซมจากผู้เช่ียวชาญของบ๊อช
ดูข้อมูลเก่ียวกับบริการสนับสนุนรูปแบบต่างๆ จากบ๊อชได้ท่ี: 
www.bosch-home.com/service 
ข้อมูลติดต่อของแต่ละประเทศมีอยู่ในรายช่ือฝ่ายบริการหลังการขายท่ีแนบมาด้วย
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	ความเสียหายต่อตัวเครื่อง
	ข้อควรระวัง!

	ความเสียหายจากน้ำ
	หมายเหตุ
	บริเวณที่จะทำการติดตั้ง
	การติดตั้งบนฐานหรือพื้นไม้ตง
	ข้อควรระวัง!


	ความเสียหายต่อตัวเครื่อง
	การติดตั้งบนฐานรองเครื่องแบบมีลิ้นชัก
	การติดตั้งในห้องครัว

	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!
	หมายเหตุ
	การถอดสลักล็อกเพื่อการขนย้าย
	ข้อควรระวัง!


	ความเสียหายต่อตัวเครื่อง
	1. ดึงท่อต่างๆ ออกจากตัวยึด
	2. คลายสกรูออก และถอดสกรูยึดเพื่อการ ขนย้ายทั้งสี่ตัวออกด้วยประแจ (WAF 13)
	3. ใส่แผ่นปิด ยึดให้แน่นโดยกดที่ตะขอล็อค
	ความยาวของท่อและสายไฟ
	เคล็ดลับ:

	ท่อรับน้ำเข้า

	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!
	หมายเหตุ
	การต่อท่อน้ำ
	หมายเหตุ:

	ท่อปล่อยน้ำออก

	: คำเตือน
	ระวังความร้อนลวก!
	ข้อควรระวัง!

	ความเสียหายจากน้ำ
	ข้อควรระวัง!

	ความเสียหายต่อตัวเครื่อง/ผ้า
	การต่อท่อน้ำ
	การปรับให้ได้ระดับ
	1. ใช้ประแจ WAF17 คลายน็อตล็อคออก โดยหมุนตามเข็มนาฬิกา
	2. ตรวจสอบว่าวางเครื่องซักผ้าได้ระดับดีแล้ว หรือไม่โดยใช้อุปกรณ์ปรับระดับ และปรับให้ได...
	3. ใช้ประแจ WAF17 ขันน็อตล็อคที่ขาเครื่อง ทั้งสี่ด้านให้แน่นจนชิดกับตัวเครื่อง โดยให้ยึดขาเ...

	การต่อระบบไฟฟ้า

	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!
	หมายเหตุ
	ก่อนทำการซักครั้งแรก
	หมายเหตุ
	1. ตรวจเช็คเครื่อง
	2. ลอกแผ่นฟิล์มป้องกันออกจากแผงควบคุม
	3. เสียบปลั๊กไฟ
	4. เปิดก๊อกน้ำ
	5. ปิดฝาเครื่อง (ไม่ต้องใส่ผ้าเข้าเครื่อง)
	6. เริ่มโปรแกรม Drum Clean (ล้างถัง) 90 °C หรือ Cottons (ผ้าฝ้าย) 90 °C (ขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น)
	7. เปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	8. เติมน้ำประมาณ 1 ลิตรลงในช่อง II
	9. เติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าชนิดมาตรฐานลงในช่อง II
	หมายเหตุ:
	10. ปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	11. กดปุ่ม A
	12. ปิดสวิตช์เครื่องซักผ้าเมื่อโปรแกรมสิ้นสุดลง



	การขนย้าย


	การเตรียมการ:
	1. ปิดก๊อกน้ำ
	2. ลดแรงดันน้ำในท่อจ่ายน้ำ: ~ หน้า 40 การทำความสะอาดและการดูแลรักษา – ตัวกรองในท่อจ่ายน้ำอุด...
	3. ถอดปลั๊กเครื่องซักผ้าออกจากแหล่งจ่ายไฟ
	4. ระบายน้ำที่เหลืออยู่ออก: ~ หน้า 41 การทำความสะอาดและการดูแลรักษา – ปั๊มระบายน้ำอุดตัน, การ...
	5. ถอดท่อต่างๆ ออก

	การติดตั้งอุปกรณ์ยึดเพื่อการขนย้าย:
	1. ถอดฝาครอบเก็บไว้ในที่ที่ปลอดภัย
	2. ใส่ปลอกหุ้มทั้ง 4 ตัว
	หมายเหตุ


	* ข้อมูลเบื้องต้นของเครื่อง
	ข้อมูลเบื้องต้นของเครื่อง
	เครื่องซักผ้า
	แผงควบคุม
	เลือกการตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม (ถ้าจำเป็น): ~ หน้า 31
	A ปุ่มสำหรับ:
	แผงแสดงผล
	หมายเหตุ:
	ข้อมูลเพิ่มเติมบนแผงแสดงผล



	Z ผ้า
	ผ้า
	การเตรียมผ้าที่จะซัก
	ข้อควรระวัง!

	ความเสียหายต่อตัวเครื่อง/ผ้า
	การแยกผ้า
	การรักษารูปทรงเสื้อผ้า
	การย้อมสี/การฟอกสี
	การแช่ผ้า
	1. เปิดสวิตช์เครื่อง
	2. เลือกโปรแกรม Cottons (ผ้าฝ้าย) 20 °C
	3. เทน้ำยาแช่ผ้า/ผลิตภัณฑ์ซักผ้าลงในช่อง II ตามคำแนะนำของผู้ผลิต
	4. กดปุ่ม A
	5. หลังจากผ่านไปประมาณ 10 นาที ให้กดปุ่ม A เพื่อหยุดโปรแกรมชั่วคราว
	6. ปล่อยผ้าแช่น้ำไว้นานเท่าที่ต้องการ จากนั้น กดปุ่ม A อีกครั้งเพื่อให้โปรแกรมทำงานต่อ หร...
	หมายเหตุ



	C ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	การเลือกผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่ถูกต้อง
	การประหยัดพลังงานและผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	การประหยัด
	ความสกปรก/หมายเหตุ
	หมายเหตุ:


	0 ค่าเริ่มต้นของโปรแกรม
	ค่าเริ่มต้นของโปรแกรม
	หมายเหตุ:
	อุณหภูมิ
	ความเร็วในการปั่น
	เวลาสิ้นสุดโปรแกรม
	1. เลือกโปรแกรมที่ต้องการ
	2. กดปุ่ม Finish in-time (เวลาสิ้นสุด) ซ้ำไปเรื่อยๆ จนกว่าจะปรากฏจำนวนชั่วโมง ที่ต้องการ
	3. กดปุ่ม A โปรแกรมจะเริ่มทำงาน
	หมายเหตุ:
	1. กดปุ่ม A
	2. ใช้ปุ่ม Finished in-time (เวลาสิ้นสุด) เพื่อเปลี่ยนจำนวนชั่วโมง
	3. กดปุ่ม A



	\ การตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม
	การตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม
	Speed Eco
	หมายเหตุ:

	Easy-Iron (รีดง่าย)
	หมายเหตุ:

	Water&Rinse+ (ล้างน้ำ+)
	Prewash (แช่ผ้าก่อนซัก)
	หมายเหตุ:


	1 การใช้งานเครื่อง
	การใช้งานเครื่อง
	การเตรียมเครื่องซักผ้า
	1. เสียบปลั๊กไฟ
	2. เปิดก๊อกน้ำ
	3. เปิดฝาเครื่อง
	4. ตรวจดูว่าไม่มีน้ำอยู่ในถังซักแล้ว ถ่ายน้ำทิ้งถ้าจำเป็น

	การเลือกโปรแกรม/การเปิดเครื่อง
	หมายเหตุ:

	การเปลี่ยนแปลงค่าเริ่มต้น ของโปรแกรม
	การเลือกการตั้งค่าโปร
	การใส่ผ้าลงในถังซัก
	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!
	หมายเหตุ
	1. คลี่ผ้าออกแล้วใส่ผ้าลงในถังซัก
	2. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีผ้าติดอยู่ระหว่าง ฝาเครื่องและซีลยาง จากนั้นจึงปิดฝาเครื่อง

	การวัดตวงและการเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า และผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า
	ข้อควรระวัง!


	ความเสียหายต่อตัวเครื่อง
	: คำเตือน
	อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
	หมายเหตุ:
	1. ดึงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าออกมาจนสุด
	2. เติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าและ/หรือผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า
	3. ปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	1. ดึงช่องเติมออก กดตัวล็อคลงแล้วถอดช่องเติมออก
	2. เลื่อนตัวช่วยวัดปริมาณไปข้างหน้า พับลงแล้วล็อคเข้าที่
	3. ใส่ช่องเติมกลับเข้าที่

	หมายเหตุ:
	การเริ่มโปรแกรม
	หมายเหตุ:

	ระบบล็อคป้องกันเด็ก
	หมายเหตุ:

	การใส่ผ้าเพิ่ม
	หมายเหตุ

	การเปลี่ยนโปรแกรม
	1. กดปุ่ม A
	2. เลือกโปรแกรมอื่นที่ต้องการ
	3. กดปุ่ม A โปรแกรมใหม่จะเริ่มทำงาน ตั้งแต่ต้น

	การยกเลิกโปรแกรม
	1. กดปุ่ม A
	2. หากต้องการให้ผ้าเย็นลง: เลือก Rinse (ล้างน้ำ)
	3. กดปุ่ม A
	1. กดปุ่ม A
	2. เลือก Spin/Drain (ปั่น/ถ่ายน้ำ)//Spin/ Empty (ปั่น/ระบายน้ำ)
	3. กดปุ่ม A

	โปรแกรมหยุดทำงานโดยไม่ถ่ายน้ำทิ้ง
	สิ้นสุดโปรแกรม
	การนำผ้าออกจากเครื่อง/ การปิดเครื่อง
	1. เปิดฝาเครื่องและนำผ้าออก
	2. หมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปที่ Off (ปิด) เพื่อปิดสวิตช์เครื่อง
	3. ปิดก๊อกน้ำ
	หมายเหตุ:
	หมายเหตุ



	H เซ็นเซอร์
	เซ็นเซอร์
	การตรวจจับน้ำหนักอัตโนมัติ
	ระบบตรวจจับน้ำหนักไม่สมดุล
	หมายเหตุ:

	VoltCheck
	หมายเหตุ:


	M การตั้งสัญญาณ
	การตั้งสัญญาณ
	การเปิดโหมดการตั้งค่า
	1. เลือกโปรแกรม Cottons (ผ้าฝ้าย) ไปยังตำแหน่ง 1 เครื่องซักผ้าจะเปิดสวิตช์
	2. กดปุ่ม A พร้อมกับหมุนปุ่มเลือกโปรแกรม ตามเข็มนาฬิกาไปยังตำแหน่ง 2 แล้วปล่อย


	2 การทำความสะอาด และการดูแลรักษา
	การทำความสะอาดและการดูแลรักษา
	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!
	: คำเตือน
	ระวังสารพิษ!
	ข้อควรระวัง!

	ความเสียหายต่อตัวเครื่อง
	หมายเหตุ
	ตัวเครื่องซักผ้า/แผงควบคุม
	ถังซัก
	การล้างตะกรัน
	ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าและโครงหุ้ม
	1. ดึงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าออก กดตัวล็อคลงแล้วถอดช่องเติมออกมา
	2. เมื่อต้องการถอดตัวล็อค: ใช้นิ้วดันตัวล็อคขึ้นข้างบน
	3. ทำความสะอาดช่องจ่ายผลิตภัณฑ์ซักผ้าและ ตัวล็อคด้วยน้ำเปล่าและแปรง แล้วเช็ดให้แห้ง พร้...
	4. ใส่ตัวล็อคแล้วล็อคให้เข้าที่ (ดันก้านเข้ากับสลักยึด)
	5. กดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้ากลับเข้าที่
	หมายเหตุ:

	ปั๊มน้ำซักผ้าอุดตัน

	: คำเตือน
	ระวังความร้อนลวก!
	1. ปิดก๊อกน้ำเพื่อไม่ให้น้ำไหลเข้ามาอีก และระบายน้ำออกทางปั๊มระบายน้ำ
	2. ปิดสวิตช์เครื่อง ถอดปลั๊กออก
	3. เปิดฝาช่องซ่อมบำรุง แล้วถอดฝาออก
	4. ถอดท่อระบายน้ำออกจากตัวยึด
	5. ค่อยๆ หมุนคลายเกลียวฝาปิดปั๊มด้วยความ ระมัดระวังน้ำที่เหลือค้างอยู่อาจไหลออกมาได้
	6. ใส่ฝาช่องซ่อมบำรุงกลับเข้าที่
	หมายเหตุ:
	ท่อระบายน้ำที่ท่อพักอุดตัน
	1. ปิดสวิตช์เครื่อง ถอดปลั๊กออก
	2. คลายแคลมป์รัดท่อ ค่อยๆ ถอดท่อระบายน้ำ ออกอย่างระมัดระวัง น้ำที่เหลือค้างอยู่ อาจไหลออ...
	3. ทำความสะอาดท่อระบายน้ำและข้อต่อท่อพัก
	4. ติดท่อระบายน้ำกลับเข้าที่ แล้วยึดไว้ด้วยแคลมป์รัดท่อ

	ตัวกรองในท่อจ่ายน้ำอุดตัน
	1. ปิดก๊อกน้ำ
	2. เลือกโปรแกรมใดก็ได้ ยกเว้น Rinse// Spin/Empty (ล้างน้ำ//ปั่น/ระบายน้ำ)
	3. กดปุ่ม A แล้วรอให้โปรแกรมทำงาน ประมาณ 40 วินาที
	4. หมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปที่ Off (ปิด) แล้วดึงปลั๊กออก
	5. ทำความสะอาดตัวกรองที่ก๊อกน้ำ โดย:
	6. สำหรับรุ่นมาตรฐานและ Aqua-Secure ให้ทำความสะอาดตัวกรองที่ด้านหลังเครื่อง โดย:
	7. ต่อท่อ แล้วตรวจหาการรั่ว



	3 ความผิดปกติและวิธีแก้ไข
	ความผิดปกติและวิธีแก้ไข
	การเปิดฝาเครื่องในกรณีฉุกเฉิน
	: คำเตือน
	ระวังความร้อนลวก!
	: คำเตือน
	ระวังการบาดเจ็บ!
	ข้อควรระวัง!

	ความเสียหายจากน้ำ
	1. ปิดสวิตช์เครื่อง ถอดปลั๊กออก
	2. ระบายน้ำซักผ้าออก
	3. ใช้เครื่องมือดึงปุ่มเปิดฝาเครื่อง ในกรณีฉุกเฉินลง แล้วปล่อย



	ข้อมูลบนแผงแสดงผล
	สิ่งที่ปรากฏ
	สาเหตุ/วิธีแก้ไข

	ความผิดปกติและวิธีแก้ไข
	ความผิดปกติ
	สาเหตุ/วิธีแก้ไข
	4 ฝ่ายบริการหลังการขาย
	ฝ่ายบริการหลังการขาย

	J ข้อมูลทางเทคนิค
	ข้อมูลทางเทคนิค

	r การรับประกัน Aqua-Stop
	การรับประกัน Aqua-Stop
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